
4 : 0 . évfolyam 1891. 31. szám. Debreozen, vasárnap, augusztus 2, 
/ V E l ő f i z e t é s i f e l t é t e l e k : 
I Fizetendő Deureczenben. 
Egész év re 2 frt. 
Fé l év re 1 „ 

Községeknek 60 kr, évi postadíj elölpges 
beküldése után ingyen. 

E g y e s szám á r a 5 k r . 

S z e r k e s z t ő s é g i és k i a d ó i i r o d a : 

Nagyvárad-utcza Tassmer - fé l e 208K-dik 
számú házban, a megyeházzal szemben. 

Kéziratok vissza nem adatnak, A XT 

ÉRTESÍTŐ. 
TÁRSADALMI ES VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

x H i r d e t é s i dijak : 
Négy-hasábos petit sorért ö kr; többszö­

rinél 4 kr. 
Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyon 

kedvező engedmények tétetnek. 
Bélyegdij; minden beigtatáBért külön 30 kr. 
„üíyilttér"«beH megjelenő közlemény 

minden pet i t sora 15 k r . 
Hirdetések és előfizetések helyben a kiadói 
hivatalnál, Gsáthy Fer, és Társa (előbb tfj. 
Csáthy K), Telegdi K. Lajos és László 
Albert könyvkereskedésében, Budapesten : 
Ooldberger A. V. és Haasemtein és Vogler, 
Bécsben, Prágában Haasenstein és Vogler, 
A. OppeliJe, SchaUek H., Stern Mór és 
Parisban, Hamburgban és Majnái-Frank­
furtban: G. L. Daube és Mosse Rudolf 

hirdetési intézetében fogadtatnak el. j 

i tapsol ják az orfeumban a német dalokat , német ^ y á f O S h á z a . 

R e i l d Ü l e t l e i l Ü l . , , . í ze t lenségeket és német - t r á g á r s á g o k a t . | örömmel vettük tudomásul, hogy a városháza 
Bizony r i tkán hall juk nemzeti énekünk Csuk nem r é g emlékeze t t meg az Értes i tő |kibőví tésére az első lépés meg van téve, 

a m a szavait , hogy : „ H a z á d n a k rendü le t l enü l hogy mily nagy számmal j á r n a k a német lapok | G e r s t e r Kálmán fővárosi építész megbízást 
légy h i v e . . . . " olyan kevésszer , hogy meg is Debreczenbn, a hol ál l í tólag 9 9 és 7 8 / I f l ü a ! n y e r t a t e r v elkészítésére. 
feledkezünk arról hogy volna ta lán a haza i r án t magyarság . , Ámbátor jobb szerettük volna, ha a nemes ; 

, . , , . , , , . . , . n , ,. , , . . . varos pályázatot hirdetett volna, de ismerve Gersterj 
is nemi köte lességünk vagy m,. Gondoljunk csak a r r a , hogy a s a m g a i g a - ' ^ f é n y e s t e h e t s é g é t m egnyug8zunk mandatarius-

P o h a r a z á s közben, ugy márez ius 15-éu , tók so r r a b u k n a k nálunk, az orfeum pedig bo l - ' s á g ában , ha nem is — debreczeni 
no meg Lajos napján a magyar „nagyo t iszik aj dogul, — bizony bizony, nehéz i lyenkor föl nem! A legfőbben szükséges eszköz, a pénz meg 

kiá l tani , h o g y : légy hive, de rendüle t lenül a van. Debreczen város gazdag város, rohamosan fej 
haza inak . lődő város s ha magának magához illő házat akar 

A hanya t ló század divatos betegségének d p i t n i ' nfm raegy a s z o m s z é d b a P ó n z é r t -
. . . . , , . , , , . . l é h á t a városháza epük Nagyon ideje, mert; 
t a r t suk ezt a szána lmas helyzete t , vagy abbanl , .,, . , .. . . . „ , , . , . , 

* ' hJ -mar szúk, mert már ha a közönség érdekeivel nem 
keressük é rzéke t l enségünk okai t , hogy a haza- i s g o „ d ol imk, a közigazgatási igények követelik, 
fiasságot nem taní t ják, nem ébresz t ik é3 n e m h o g y Debreczenben legyen tisztességes városház, 

h a z á é r t " de semmi egyebe t az tán nem is tesz. 
Kevéssé é rdek lődünk a haza eszménye 

i rán t , az élet küzdelmei foglalnak-e el b e n n ü n ­
ket , vagy a fatal izmusba ve te t t r e m é n y ü n k r e 
t á m a s z k o d u n k ? — Ki t u d n á ! 

E n n e k lehet az tán köszönni az oly tö rek 
veséke t , minők fölött az egész o r szág megbot­
ránkozva beszél . 

É r t j ü k azt a csinos bo í rány t , a melye t öt 
de rék hazafi cse lekedet t , midőn ko ronás k i rá 
l yunka t r eá a k a r t á k venni, hogy legmagasb ne 
vével s l egmagasb pár t fogásáva l t ün te s se ki 
azok tö rekvésé t , a kik egy uj német színház 
lé tes í tésén fá radoznak . 

A k i rá ly e lzárkózot t a k é r v é n y elől, — 
nem a k a r j a t ámoga tn i a budapes t i német szín­
háza t s ezzel i smét és sokszor i smét b e l i z o -
nyit ja, hogy a legbölcsebb ura lkodó , kinek t a -
p ín ta ta , nemes gondolkozása , u to lé rhe te t len ma­
gasságban áU. 

N e m ért jük i t t a távolban , hogy a buda­
pes t iek é rdeke , menny iben t e t t e szükségessé , 
hogy a m a g y a r főváros közgyűlése engedélyezze 
a német sz ínházat , — m e r t l együnk bármily 
föltét len t isztelői a német ku l tú rának , t a r t s ák 
b á r m e n n y i r e szükségesnek a művel t ség é r d e k é ­
kében az idegen nye lvek közt a néme tnek is 
i smere té t , nem ér t jük, hogy miér t kel lene a n n a k 
o l t á r ra l b i rn ia az o r szág szivében ? I 

élesztik kellő m é r t é k b e n i sko lá inkban , templo-j 
ma inkban ? j 

H ibásak a ha tóságok , a melyek a ledér! 
német vándor múzsának o t thonna l szolgálnak, ' 

Hogy a városházánál szűkek a helyiségek, azt 
mindenki tudja, 

Milyen nevetséges pl. hogy a hadmentességi 
adókivető hivatal ott van, a hol a karzatra kell 
menni, a hol oly szűk a hely, hogy mikor az illető 

h ibás a nép, mely támogat ja , mely a magya r tisztviselő leakarja vetni a felső kabátját, hát ajtót, 
Múzsa elől még a morzsá t is fel takarí t ja , hogy j ablakot ki kell nyitnia, hogy elférjen. 
e l tegye a más ik az idegen részé re . 

Soha j o b b mostohája n incs a n n a k a ván 
dor k isasszonynak, mint a m a g y a r nemzet . 

Ped ig az ilyen e l já rás okozza, hogy pl. az 
oláh népszónokok, oláh d iákok fenekednek elle­
nünk , — mer t t ű r t ü k és tűr jük g raszszá lásuka t 
s min t az o láhok d e r e k a s a n a fejére nőnek a 
magya r ságnak , ugy igyekszik az a magyaro 
sodni nem a k a r ó , m a g y a r k e n y e r e t puszt í tó né 
metség a fővárosban, mely nye lvünke t nem be 
széli, mely nem érzi nemzet i tö rekvése inke t 
nem érzi , hogy ez a föld az, mely ápol, e l t aka r , 
melyen kivül nincs helye, ha magyar , az egész 
világon. 

Innen a távolból lehetet len nem a legna­
gyobb lelkesedéssel üdvözölni az t a szivet 
emelő mozgalmat , mely a német színház ügye 

Csodála tos az, hogy menny i re szeret i a k i i e n megindul t a fővárosban. 
művel tebb n é p a néme t nyelve t sz ínházban i 
egyebüt t . 

Emlékezzünk csak rá , hogy milyen le lke 
sen tapso l ták meg a debreczeni sz ínházban a 
néme t da loka t s nézzük csak meg, minő törne 
gesen s minő j o b b ügyhöz mél tó lelkesedéssel 

T Á R C Z A . 
Tarlott virág, hulló csillag. 

S z a t h m á r y Z o l t á n t ó l . 
Megszólalt a falu kis harangja.. 
Esti imára csendül. A barangoló szellő elkapja 

hangjait s elbolyongott vele messzire. Fölkeresi a 
falu végi, útszéli csárda rozmaringos ablakát. A 
tarka függönyök között már várja a leány. A szellőt 
is meg a harangszót is. A szellő hozza a harangszót! 
a harangszó pedig jelzi azt az édes órát, mikor el-j 
meri hagyni kedvese az erdő vadonját s meglapulva 
keresztül a kerten eljön egy-egy szóra, meg egyl 
édes csókra. Megkérdezi, hogy szereti-e még, meg­
ízleli, hogy olyan édes-e a csókja, mint régen. 

A leány kitekint a sötét éjbe. Fönn az éger 
ragyognak a csillagok. A szellő megingatja a rozma 
ring-tő ágait, enyelegve játszik a leány koromfekete 
hajfürtjeivel. 

A harang szakadozott hangja még mindég ide 
hallik. A leány szive hevesen dobog. — Édes türel 
metlenséggel várja a kedvest, a ki záporesőbe is eljön 
minden este, koczkáztatva életét, csakhogy bele te­
kinthessen abba a két szép mély-tüzű fekete szembe, 
hogy kérges tenyerébe foghassa a leány remegő ka­
csóit, hogy átölelhesse ingó derekát s lecsókolja 
ajakáról a mézet. 

Oda szorítja kis kezét a szivére. Ugy érzi, 
hogy ma szokatlanul hevesen ver, — elakarja csi­
títani. 

— Ne nyugtalankodj kis bohó, el fog jönni, — 
itt lesz mindjárt megígérte tegnap.Pedig tudod meg­
szokta a szavát tartani . 

De azért csak hevesen ver a kis sziv, de azért 
türelmetlen a leány. 

Az esti harangszó kihangzik belevész az ürbe.i 
A legény még sem jön. 

A kik a m a g y a r nemzet iség j ogá t ásogatni 
a k a r t á k , a kö rme ikke l váj t v e r e m b e n y a k u k a t ' 
szeg ték . 

Megérdemel t ék . j 
Mi pedig ne feledjük, hogy a költő azt 

mondja : légy hive, r e n d ü l e t l e n ü l . I 

Milyen a rendőr főkapitánysági hivatal! Szűk 
sötét, egészségtelen s ha Bészler Károly szomszéd 
urnák eszébe jutna házát építtetni, hát a Komáromi 
ház beválna — börtönnek, mert nem lenne világos­
ságot adó ablaka. 

Ritkán fordulok meg e helyen, de mindég bá­
mulom, ha ott megjelenek, a Boczkó főkapitány 
türelmét, ki ezt a vén odút elfogadja rendőri hiva­
talnak, hol oly sok idegen jelen meg. 

Minő szánalmas helyen van a III. és IV-dik 
kerületi rendőrség! Aztán, hogy szét van szórva a 
hivatal! 

Budapest is központi városházat akar ópitni, 
mert átlátta, hogy a közönség érdeke is, de a jó 
közigazgatás is azt kívánja, hogy a közigatási hiva­
tal minden ága egy épületben legyen. 

Czikkünknek az akar a benotja lenni, hogy 
most, a midőn átalakítják a városházat , tessék 
számot vetni, hogy nem 5—10, nem is 20—25 évre 
építkezünk. 

Ne legyen a külső olyan fölötte egyszerű, 
mint egy falusi ház, mutasson kivül is, hogy észak­
keleti Magyarország központjának : Debreczennek 
városháza az, melyben a bölcsesség intézkedett ós 
intézkedik. 

És adjuk a munkát az utolsó szegig a debre­
czeni iparosoknak, mert eléggé sajtolva vannak már 
a budapestiektől, kik csak ugy kiszállnak Debre­
czenben s nem részesei a közteher viselésnek ugy, 
mint a debreczeni iparos, kinek része van abban, 
hogy Debreczen gazdag város, fejlődő, palotákból 
álló város. 

A Jiét törtenetéből 
i . 

A f e l s é g s é r t ő f e l s é g - f o l y a m o d á s . 
Bár lapunk szerkesztésében a legszigorúbban 

ragaszkodunk ahhoz az elvhez, hogy minden pár t ­
politikát feltétlenül kizárunk hasábjainkról, s tisztán 
csak társadalmi érdekek szolgálatára vesszük tol­
lúnkat kezünkbe .* éppen ez utóbbi szempontból le­
hetetlen tekinteten kivül hagynunk egy oly megren­
dítő eseményt, mely a politikai lapokat az egész el­
múlt héten folyton foglalkoztatta s párt különbség 
nélkül a legméltóbb elkeseredést szülte magyar 
nemzeti társadalmunk minden rétegében. A mily 
megrendítő az esemény maga, mely merénylet akar t 
lenni fővárosunk immár megszilárdulásnak indult 
magyar nemzeti irányzata ós magyar nemzeti kultu­
rális szelleme el len: épen olyan örvendetes az az 
egyhangú és egyértelmű visszhang, a mely a Kárpá­
toktól Adriáig fenyegetőleg riadt fel a gálád me­
rénylet szavára s kiáltá oda eget-földet megrázó 
hangon az alattomos utakon járó árulóknak: „ n e 
b á n t s d a m a g y a r t í" 

Ha közelebbről nem jellemezném is a tollam 
hegyére vett botrányos eseményt, azt hiszem, igy 
is azonnal tudná mindenki, hogy a Kochmeister Fri­

gyes br. és cinkostársai által az osztrák császárhoz 
benyújtott felség folyamodásra czélozok, a melyben 
a Budapestenfelállítani szándékolt n é m e t s z í n ­
h á z javára erkölcsi és anyagi támogatást kunyorál­
nak attól a koronás főtől, a ki egy személyben Ma­
gyarországnak is szeretettel körülrajongott dicső 
királya. 

De az árúlók ezúttal pórul jár tak. Az osztrák 
császár nem csak hogy ügyet sem vetet t nagy hangú 
lármájukra, de alkotmányos érzületétől vezettetve, 
a benne is megbotránkozást keltet t rebellis i ratot 

Aztán mi nagyon szeretnénk, ha a v á r o s M z a | M ^ m ' k i r * k o r " 

A leány elgondolkodik. Mikor nincs 
mellette a szeretet t férfi, akkor ugy érzi, hogy ő a 
legszerencsétlenebb lény a világon. 

Ö nem ölelheti kedvére a babáját, akkor i 
mikor akarja. Az ő szive választottja betyár, a ki 
nek hajtják a nyomát, a kinek egy vagyon van ki 
tűzve a fejére. — Élete koczkáztatásával jön le a 
falu széli korcsma ablakához, minduntalan remegve 
attól, hogy elfogják. 

Két szép szemébe kiül, egy-két könycsepp, 
Nem igy volt régen mikor megismerte. 

Akkor ott lakott a faluban, Ott volt a háza a közé­
pen. Az emberek megsüvegelték. Az öreg biró 
egyetlenegy fia volt. Ugy néztek ő rá is, mint a ki 
az öreg után leginkább van hivatva ezt a nagy hiva­
talt betölteni. 

S mégis a betyár életre adta a fejét ?! 
A leány szive elszorul. 
Nagy annak a sorja. Sokat jár t ki ide a korcs­

máros leányához, Erzsikéhez. Sokáig el ült abban a 
kis szobában, a melyikbe most olyan nyugtalanul 
várja a leány. 

Egyszer azután Pörge Bandi telkes gazda fia: 
Pista is ki vetődött az útszéli csárdába. Csak egy 
szer veszett bele a tekintete az Erzsike tüzes sze­
mébe s érezte, hogy attól a pereztőí kezdve szereti. 

De hiába a leány Andrist*: a biró fiát szerette. 
Hiába szép szó, fenyegetés az Erzsike szive nem 
hajtott a Pista szavára. 

Egy este Pista mámoros fejjel lefogta izmos 
karjaival az Erzsike kezét s épen akkor ezuppantott 
egy csókot a leány nyakára, mikor betoppant 
Andris. 

Az nem szólt semmit. Oda ült a Pista asztalá­
hoz s együtt i t tak hajnalig. Akkor azután összekap­
tak valami kicsinységen s Andris a fokosával ugy 
ütötte főbe Pistát, hogy abban a pillanatban meg­
szűnt dobogni a szive. 

Török Bálint utczára néző földszinti része boltokká 
alakíttatnék át, hadd lenne jövedelmező. Persze 
akkor a börtönt el kellene vinni s akkor elesnénk 
attól a gyönyörűségtől, hogy bámuljuk a rabok 
szennyesének szárítását. 

És végül a külsőre is kérünk figyelem 
mel lenni. 

Azután?! 
Elég sötét az erdő arra, hogy homályával el­

takarja a menekülőt s elég tágas, hogy megférjen 
benne az üldözött továbbra is. 

A leány még mindég vár az ab> 
lakban. Figyel minden kis neszre. — Tekintete oda 
mered a közeli erdő fáira. Onnan szokott előtűnni 
kedvese. Lovát oda köti a kerítéshez s ugy bukdá­
csol végig a kerten az ablakig, 

A csendet nem zavarja semmi csak a messze 
távolból hallatszik a kutya ugatás. 

Egyszer ugy tetszik a lánynak, mintha zaj 
támadna az erdő szélén. 

_ Erősebb lesz a lárma közbe közbe 
kiáltozások vegyülnek. 

— Azután lövéseket hall — — egy — 
kettő — három 

Egy pár pillanat s egy szürke ló száguld végig 
az országúton. Befordul a kert végénél s a nyitott 
ajtón betör a virágok közzé. 

Erzsike odakap a szivéhez. Megismeri a lovat. 
Az Andrisé 

Egy sikoly tör ki kebeléből s oda borul az 
ablak párkányára. Estében leveri a virág cserepet, 
mely csörömpölve darabokban terül el a földön. 

A szellő körül szaladgálja a leányt, oda babrál | 
kibomlott fürtjei közzé. ' j 

Az égről mintha leszaladt volna egy csillag?! 

Kíváncsiság. i 
— Töredék egy párisi nő naplójából. — 

H n g u c s L e R o u x . 
Július ÍI). 

A bikaviadal az első látványosság, a melyen 
részt vettem, a mióta letettem a gyászt. Geneviéve 
vitt oda. Mondhatnám, hogy akaratom ellenére hur-

A dolog ekképpen köztudomásra jutván, az 
egész nemzet, mint egy ember emelte föl tiltakozá­
sának mennyekig ható riadó szózatát s egy szívvel-
lélekkel mondott lesújtó, kárhoztató í téletet e nem­
zet erkölcsi fensége ellen intézett hallatlan merény­
let értelmi szerzőire. 

Az odiosus folyamodás szerzői nem gondolták 
meg, hogy a midőn egy országunkban létesítendő 

czolt magával. Ebéd után értem jö t t Viktóriájában. 
Már a ringó kocsiban ültünk, a mikor elővette a 
páholy-jegyet. Rémülten sikoltottam föl, ő azonban 
megdorgált. 

Ugy rémlett nekem, hogy Geneviéve is, barát­
női is magaviseletemet oktalannak tartják. Ugy vé­
lekednek, hogy egy huszonnyolez éves asszonynak 
nincs oka hosszan gyászolni férjét, a ki nem te t te 
őt boldoggá s a kit az asszony nem szeretett . Kihí­
vásnak, daeznak tetszhetett , hogy csak a látszat 
kedvéért sem udvaroltatok magamnak. 

De talán jobb is magamban unatkoznom, hogy 
sem olyan viszonynak legyek rabja, a minőnek Ián-
czait Geneviéve csörgeti. 

Alig ültünk páholyunkban tiz perczig, megza­
vart az ő Károlya. 

Honnan tudhatta, hol vagyunk? Geneviéve 
haragos, durczásan veti oda: 

— Tehát leskelődik u t á n a m . . . ? 
Szánalmat keltő módon védekezik : 
— Dehogy — biz tos i tha tom. . . • merő vélet-

Aztán leül és észre sem veszi, hogy három­
négy kíváncsi asszonyszem felénk fordul, a mi bosz-
szantja Geneviéve-t. Egy szót sem váltottunk egy­
mással az egész viadal alatt. Geneviéve szomszé­
dainkat vizsgálgatta. Károly némán ült mögöttünk, 
méla, hegyes szakállú arczával, kicsípve tetötől-tal-
pig. Adtam, hogy érdekel a viadal, valójában pedig 
azon töprengtem, hogy ez a Károly elég derék gye­
rek, van modora, nem önzőbb a többieknél, de mi­
lyen unalmas lehet a szerelme ! 

Idáig jutottam a gondolkozásban, a mikor ki­
áltozás vonta magára figyelmemet. Körültünk a pá­
holyokban, a padokon mind fölállottak. A bika el­
ütötte a pikkadort és orrával lökdöste a földön. Föl­
állottam magam is. Előrehajoltam, hogy jobban lás­
sak, a mikor hátam megett metsző kiáltást hallot­
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2 DEBRECZEN-NAGYVAKADI ÉBTESITŐ. 

intézet felvirágoztatása érdekében egy szomszédos 
állam uralkodójához fordulnak s vállalkozásuk czél-
zatául a g e r m a n i z á l á s t nyíltan bevallják, sőt 
azzal kérkednek, hogy a szerintök barbár magyaro­
kat az egyedül üdvözítő német cultura áldásaival 
kívánják boldogítani s a szellemi elmaradottság 
festőjéből kimosdatni: midőn azt tették, — mon­
dom — nem gondolták meg, hogy ugyanakkor fel-
s é g s é r t é s t k ö v e t t e k el a magyar nemzet 
szellemi fensősége s az immár megizmosodott s 
nagy erejének tudatára ébredt magyar nemzeti mű­
veltség ellen. 

De a nemzetet ma már senki nem bánthatja 
büntetlenül, nem sértheti bosszulatlanul. A mai 
társadalom a nemzetiségi eszme alapján szervezke­
dett, s minden intézménye, minden alkotása a nem­
zeti közérzületből nyeri legdrágább, legbecsesebb 
táplálékát. Mindaz, a mi a nemzeti közérzülettel 
szerves összefüggésben van, virágzik, nő és gyarap 
szik: a mi pedig attól elszakad, vagy éppen annak 
ellene támad, mindannak vesznie, pusztulnia kell 
az életre, fejlődésre, előmenetelre hiában számit. 

A német színháznak Magyarország fővárosa 
ban nincsen létjoga, még ha csak pusztán szórako­
zási helynek tekintjük is. A főváros lakossága az 
alkotmányosság visszaállítása óta annyira megma­
gyarosodott , hogy az utolsó német színház, a 
gyapju-utczának ez az örökös réme és veszedelme, 
már végelgyengülésben múlt ki, s csak a tisztesség 
megmentésének okáért temette dermedező agg tes 
tét a több látványosságot nyújtó tűzhalálba. 

Minő botor igyekezet az, mely a halottakat 
akarja újból életre kelteni!! 

S még százszorta botorabb, sőt egyenesen 
bűnös, lázadó kísérlet az, mely Magyarország fővá­
rosába mint k u 11 u r-i n t é z e t e t akarja vissza­
plántálni a Germán-muzsa kóborpapjainak örök 
időkre bezárult templomát. 

E lázadás szítóit, értelmi szerzőit, nemzeti 
kultúránk megerősödésének nyílt ellenzőit kezünkbe 
szolgáltatta koronás királyunk alkotmányos érzü­
lete, magyar nemzeti kultúránk fensége iránt érzett 
loyalis tisztelete. Kiskorúságunknak, a jók becsülé­
sére való méltatlan voltunknak adnók tanújelét 
akkor, ha e nemzeti méltóságunk ellen intézett, 
merénylet értelmi szerzőit megérdemelt büntetés-1 
ben nem részesítenénk s a társadalom megvetésének 
egész súlyát fejükre nem zúdítanánk. 

Ezzel azonban még nem tettünk sokat. Nem 
csak a lázadókat kell példás büntetésben részesite 
nünk, hanem minden erőnket össze kell szednünk a 
végből, hogy nemzeti művelődésünk csarnokait 
minél pompásabbra, minél hatalmasabbra, minél 
fenségesbebre építsük s ragadjunk meg minden 
alkalmat, mely e czélunk elérésében szolgála­
tunkra lehet. 

Magyar nemzeti műveltség fényes napja, ra­
gyogj felettünk örökkön-örökké. 

- y - d . 
II. 

bizottság a maga kebeléből az e hó 3-dlk napján 
kezdetét veendő és minden valószínűség szerint| 
L a k a t o s Aladár kereskedelmi miniszteri tanácsos 
vezetése alatt foganatosítandó mütan-rendőri be­
járáshoz a bizottságnak két tagját hivatalos jelen­
tésének bevárása mellett kiküidötte. 

E héten érkezett házas vette át hivatali teen­
dőinek vezetését a mi közszeretet és becsülésnek 
Örvendő törvényszéki elnökünk: J e 1 e n f f y Kornél 
ur is, a kit távol léte alatt előbb Balogh Imre kir. 
törvényszéki biró ur, uióbbi időben pedig Mészáros 
József kir. törvényszéki bíró ur lelkiismeretes buz­
galommal és kitartással helyettesitettek. 

Végül megemlítjük, hogy a közigazgatási bi-l 
zottságoak egyik albizottsága 2-od fokú erdészeti 
kihágási ügyekben szintén ülésezett, a mely alka­
lommal ott a közvádlói tisztet, újonnan kinevezeti 
királyi ügyészünk dr. Kosa Zsigmond ur vitte, kinek 
határozott maga tartása, józan tiszta jogászi felfo 
gása a bizottság tagjaiban a legkellemesebb rokon 
szenvet keltette fel. 

kitűnő folyóiratot, melynek előfizetési ára egész 
évre 6 frt. félévre 3 frt, negyedévre 1 frt 50 kr. — 
Kiadóhivatal: Budapest V. Nagy-Korona-utcza 
20. szám. 

A he ly i közhivatalokból . 
Midőn a világ fürdő zajban úszik, a kenyér­

keresők legnagyobb része pedig a mezőn tölti nap­
jait, remény és kétség közt várva az arany kalász 
hozadékát, az alatt a városi élet csendes, még maga 
a hivatalos élet is lanyhább mint máskor. 

Két hivatalfőnök t. i. polgármesterünk és 
rendőrfőkapitányunk élvezik igénybe vett szabadság 
idejök kényelmét, az itthon levők pedig e fhéten 
28-án Gróf Dégenfeld József főispán elnöklete alatt 
megtartott számonkérő széken az 1891. év első 
feléről adták be tevékenységi kimutatásukat. Jól 
lehet az ügyek e félévben a múlt éviekhez képest 
nagy emelkedést mutatnak, a számonkérő szék 
örömmel tapasztalta s annak elnöke kifejezést is 
adott a felett, hogy a hivatali teendők a közigaz­
gatás különböző ágaiban szabatosak és pontosan 
végeztettek* 

Ugyancsak e héten rendkívüli városi közigaz­
gatási bizottsági ülés is lett megtartva. A bizottság 
tagjainak gyér számán meglátszott a fürdői életnek 
és munkaidőnek erős nyoma. 

Ezen gyűlésben a félévi jelentések felolvasva 
és elfogadva s azoknak az illetékes minisztériumok­
hoz felterjesztése elrendelve lett, végül a közigazg. 

tam. Hátra fordultam. Páholyunk mögött egy barna 
nő állott, hajában szalagcsokor, nyakán kis emlék 
vörös és sárga szallagon. Károly két papirlegyezőt 
vett tőle s páholyunk mögött maradt meghúzódva, 
Arczán a kifejezés megfagyasztotta véremet. Maga 
volt a testet öltő rémület. A kiáltás után is szája 
nyitva maradt. Aztán kezével csókot intett a sebe­
sültnek, a mint a porondról fölemelték, mintha csak 
szivét dobná oda neki a tömeg feje fölött. 

Július Iá. 
Egész napon át, könyveim kőzött, olvasás alatt 

is előttem állott annak az asszonynak a képe. 
Meg kell adni, hogy az az ember, a kit szeret, 

pompás állat, ép olyan szép, mint az a kis andalú­
ziai bika, a mely a porba teperte. És milyen bátran 
viselte magát a válságban! Mi asszonyok szeretjük 
a bátorságot, bámuljuk az erőt, a katonák és a ten­
gerészek küzdelmeit. Kár, hogy e fajta hős dolgok­
nak soha sem lehetünk a szemtanúi. Ezek az ese­
mények tőlünk messze folynak le, mintegy a múlt, 
a történet ködében. Minő más, erősebb izgalmat| 
éreznek azok az asszonyok, a kik torerót szeretnek, 
látják küzdeni, győzni avagy elbukni, míg a minden­
ható közönség tapsol, avagy fütyöl. Minő halovány, 
minő üres szerelmeskedés az e fajta érzés mellett a 
Károly és Geneviéve érzelgése. 

Sokért nem adnám, ha a legyezőárús asszony 
szive az én keblemben doboghatna csak egy pil­
lanatig. 

Július 15. 
Miért he ismerhetném én is azokat az érzése-, 

ket? Miért ne szeressek egy torerót, hogy érezzem \ 
a kéjes szorongást, míg birkózik a bősz állattal?] 
Nem vagyok regényes hajlamú. Tisztában vagyok j 
azzal, hogy mellettem, az én szobámban, az az 
ember, ha lerakta mestersége díszeit: kocsishoz I 

Egyház és iskola. 
— I s k o l a i é r t e s í t ő . Megjelent a szat 

már-néineti evang. reform, főgimnázium 189t>/01. évi 
(XXI) értesitője. Szerkesztette Borsos Benő, igaz­
gató-tanár. Az értesítő elején adatokat találunk a 
főgimnázium 189%i- évi történetéből. Ezek szerint 
a tanárkar az előző iskolai évihez képest három uj 
taggal egészíttetett ki, működött összesen 11 tanár 
a más vallásúak hitoktatóin kivül. Összesen beirat­
kozott 279 tanuló a 7 osztályba, év végén vizsgála­
tot tett 241 nyilvános rendes tanuló, kik közül 
j e l e s bizonyítványt érdemelt 18, j ó t 43, e lég­
s é g e s t 94, e l é g t e l e n t 86 (több mint 35%). 

A szertárak igen szépen gyarapodtak. Jövő 
iskolai évben megnyílik VIII. osztály is. A rendes 
tantárgyakon kivül tanultak a növendékek még 
gyorsírást, egyházi és mőéneket, volt az intézetben 
ifjúsági zeneegyesület is. A jutalmazások részint 
pénzben, részint jó olvasmányokat nyújtó könyvek-j 
ben eszközöltettek. A gymn. tápintézetből több sze-j 
gény sorsú növendék nyert segedelmet. A jövő' 
1891—92. tanévre a beiratások aug. 31., szept. i 

•6 napjain lesrnek. A tanítás szept. 7-én veszi] 
kezdetét. 

Irodalom és művészet. 
— Mária Dorot tya főherczegnö Ko 

móesy József „Honvédek királydala" czimü költe 
menyéhez gyönyörű melodikus zenét irt, melynek 
kiadásával Nádor Kálmán jó hírnevű zenemű keres­
kedőt bízta meg. E mü néhány nap múlva je­
lenik meg. 

•— Nádor Kálmán zenemű-kereskedő ki­
adásában „Blaha Lujza" czim alatt egy pompás 
induló jelent meg kiváló magyar dalokból van.fel­
dolgozva. Megemlítésre méltó e zenemű gyönyörű 
kiállítása is, mely a czimlapon Blahánénak kitű­
nően sikerült képét adja. —' Ára szöveggel együtt 
75 kr. 

— A „Legújabb budapesti népdalok" 
czimü vállalat, mely ugyancsak N á d o r Kálmán 
zenemükereskedő kiadóhivatalában jelenik meg 
ismét két igen sikerült dallal szaporodott, mely e 
szép gyűjteménynek 29/30-dik számát képezi, az 
egyiknek czime : „Őszi i d ő a a másiké: „Adjon 
I s t e n k i s g a l a m b o m " Ara 30 kr. 

— Magyar írónők j e l l emzésé t tártai 
mázza a „Képes Családi Lapok" legutóbbi megje­
lent 30-dik száma T o l n a y Lajos tollából, ki „A 
Vidék és költőiJ czim alatt megindított nagyérdekü 
czikksorozatot folytatva, ezen közleményében tüze­
tesebben foglalkozik az erdélyi írónőkkel. Mond­
hatni, ez az első páratlan ismertetés, mely eddig 
magyar lapban megjelent. Ne is legyen senki, ki 
ezen czikket olvasatlanul hagyja 1 E czikksorozat is 
mutatja, mennyire igyekszik az emiitett kitűnő 
czikken kivül egyéb mulattató és érdekes közbmé-
nyek is fordulnak elő a „Képes Családi Lapok" 30-
dik számában, ilyen például „Akkor és most* Palo-
tay Ákos rajza, melyben megkapó közvetlenséggel 
ír le egy kis epizódot N a t á l i a szerb királyné 
életéből. Részünkről a legmelegebben ajánljuk e 

Helyi Mrek. 
— A t t g . 2 . Az 1848/49-dik évi függetlenségi 

harcz egyik legszomorúbb emlékű napja van ma 
nekünk debreczenieknek. Ekkor vívatott az a csata 
a debreczeni határban, mely eldöntötte a küzdelem 
sorsát s megcsinálta az utat a világosi Golgothához. 
Véres lapra van felírva a nap történelme s nagyon 
illő, hogy e csatában elhullt félistenek hamvait rejtő 
temetőt, felkeresi a kegyeletes szivü utókor, hogy 
ott emlegesse azokat, kik elhaltak a szabadságért 
folytatott csatában. Az ifjúság most is ünnepélyt 
rendez; kivonulnak a honvédsirokhoz, hol B á t h o r i 
Gábor főisk. szenior mond emlókbeszédet. Az ünne­
pély az „Emlékkert"-ben fog bevégződni,hol Nagy 
Kálmán szaval. — Kétségtelen, hogy kedvező idő 
esetében nagy tömeg fog részt venni az ünnepélyen, 
kik hazafias szívok egész melegével fogják kívánni 
az örök, áldásos nyugalmat az alvó hősök porló 
hamvaira. 

— Egr iek — Debreczenben. A debre-
czen-füszesabonyi vasút megnyitása napján f aug. 
hó 5 én, mint a debreczeni dalegylet elnökéhez 
érkezett, s az egri dalkör elnöksége által küldött 
átiratból értesülünk, külön kéjvonat fog városunkba 
érkezni, melyen az egriek, nők és férfiak nagy 
számban fognak városunkba érkezni. Kiséretökben 
jönahires egri dalkör is.—A mi dalegyletünk választ­
mánya e kérdésben Pénteken d. u. tartott ülést s meg­
állapította azon módozatokat, a hogyan az idő rö­
vidsége daczára a testvér dalkör tagjait fogadni kí­
vánja. A családtagjaikkal együtt 60—70 főre menő 
dalkör tagjait a vasút vásártéri állomásán d. u. { 
órakor testületileg fogadja s onnan lóvasutonbeszál 
litván, kiki szállására megy. Este 5—6 óra között 
az egész testület a Margit fürdőbe megy ki s ott 
időzvén, onnan este 9 órára a nagyerdei vigadóba 
gyűlnek össze, a hol az egri dalkör tagjainak tiszte­
letére s az ő esetleges közremüködésökkel nagysza­
bású dalestély lesz csekély 50 kr belépti dij mellett. 
Ez estélyen a vendég dalkört és családtagjait a mi 
dalegyletünk fogja megvendégelni. Azt hisszük, hogy 
a nagyerdei vigadó terme aligha lesz képes befo­
gadni a két testvér-dalegylet találkozási estélyére 
megjelenő helybeli díszes közönséget, a mely ily 
alkalmakkor mindig meg szokta mutatni, milyen az 
igazi debreczeni magyar vendégszeretet. 

— Uj vásárbíró. Az elhunyt Szarvasi V. 
volt vásárbíró állására főispán ur ő mltsga a város 
egyik legtehetségesebb s legszorgalmasabb hivatal­
nokát, az irodalmi téren kifejtett munkásságáról is 
előnyösen ismert P é t e r G á b o r t , ki lapunknak 
is egyik belmunkatársa, nevezte ki. — A kinevezés 
ideiglenes, hisszük azonban, hogy a szeptemberben 
megejtendő választás alkalmával az ő közkedvelt­
ségnek örvendő személyét érdemesitik a választók 
bizalmukra. Addig is gratulálunk a megérdemlett 
kitüntetéshez. 

— Kinevezések. A Dóczi-féle felsőbb le­
ánynevelő-intézetbe a ref. egyház felügyelő bízott-] 
sága Galgóczi Ilona helyére Z a l a i P a u l á t : Zalai 
Márk keresk. ak. tanár jeles képzettségű leányát 
nevezte ki. — Dr. K i s s Dániel helybeli ügyvéd a 
debr. kir. törvényszékhez törvényszéki jeg 
neveztetett ki. — D e á k József pénzügyi titkára 
p, ü. miniszter által helyettes pénzügyigazgatóvá 
neveztetett ki. — B é n y e i Gyula, volt h.-böször-
ményi járásbirósági aljegyző, a derecskéi járásbíró­
ságnál albiróvá lett. 

— Szakszó R e z s ő helybeli prépostcano 
nok egészségi állapota, mint örömmel értesültünk, a 
legjobb. A hót folyamán megérkezett a rendelt 
m ű l á b is számára. 

— Szé l i Farkas debr. kir, itélő táblai ta­
nácselnök érdekes régi iratokra talált a városházán 
nyolcz ládát elfoglaló külömböző korbeli iratok kö­
zött. A derék történetbuvár Debreczen köz- és tár­
sadalmi életére nézve igen becseseknek tartja főként 
azokat a több százra menő leveleket, a melyeket a 
múlt század elején és közepén magas állású egyé­
nek : Károlyi Sándor, Pálffy János grófok stb. a vá-

hasonló. Hogy ne csalódjam, győzzem-e le a kíván­
csiságot? De ki tudja, hátha abban a szerelemben! 
valami soha sem érzett üdvöt találnék! ••! 

Július 17. I 
Utóvégre is az emberek mind egyformákba 

mikor a fürdőből kilépnek s az a torero igazán tisz­
tának látszik. Mi is hiányzik belőle ?Nincs nevelése;] 
nem ugy jár, nem ugy ül, nem ugy beszél, vágyait 
nem takargatja ugy hiu szavakkal, mint Károly és 
társai, s a mit tőlük ugy megkövetelünk. De én e 
csinálmányokra ugy sem tartok semmit, nem huny-j 
hatnék-e szemet e hiányok fölött csak egyszer, csak] 
véletlenül— Óh az az asszony-arcz engem a kár-! 
hozatba visz.... j 

Július 19, 
Ma délután ismét a czirkuszban voltam. Vá­

lasztottam. Választottam csinos, ügyes, fesztelen.! 
Ügyet sem vet a közönségre, c«ak a bikával törődik.1 

Ugy látszik, ellenségét becsüli. A tusa után büszkén 
foglal helyet a korláton belül álló padon. A neki 
dobott virágot és szivart inasa szedi össze. Üdvözli 
a közönséget, de senkire sem néz különösen. Nemi 
mereszti a szemét és nem dobál csókokat. 

Hazajöttem és irtam neki. Eljő-e Őrülten epe­
dek érte és mégis félek jövetelétől. 

Július 22, 
Eljött. Jó órát beszéltünk el ketten, csak négy 

szem között. Jelenléte nem bántó, a mitől tartót-! 
tam. Egyáltalán nem kocsis, inkább pap; egyszerre 
alázatos és büszke. Udvarias és büszke, várja a föl-
jogositást, mielőtt egyetlen gyöngéd szót megkocz-
káztatna. Foglalkozásáról beszélgettünk. Gyöngéden, 
komor ékesszólással beszél mesterségéről. Ingerül­
ten beszélt egy vetélytársáról, a kiért bomlik egész 
Madrid. Szomorúan bizonyította, hogy művészetük­
nek utolsó óráit fogja jelenteni, ha valamely viador 

szeszélyei fölül kerekednek a hagyományos törvé­
nyeken. 

Nyugtalansággal vegyes örömmel, izgalommal\\ 
hallgattam, hogy mit mond azután. Modorának fesz-1 
telensége arra vallott, hogy az e fajta kalandokban] 
nem lehet ujoncz. Nem mondhatom, hogy akár sza-] 
vai, akár modora bántottak volna. Azt éreztem, 
hogy egyenlő velem, hasonló hozzám. Csöppet sem] 
erősödött, hogy alázatos legyen, mit a férfiak] 
hódolatnak hivnak s a mi által uralkodni akarnak 
fölöttünk. Arra voltam elkészülve, hogy ez a spa­
nyol henczegni fog, a mint szoktak a komédiások. 
Meg sem döbbent, ha dicsekszik előttem szerelmi 
kalandjaival. Számoltam brutalitására és ime zavar­
talan nyugalommal viseli magát s értem egy csöppel 
sem ragadtatja el magát jobban, mint másért — 
akárkiért. 

Elment, a hogy jött. Még csak a kezemet sem 
csókolta meg. A mikor hallottam, hogy a kocsi meg­
indul vele, először megkönnyebbültnek, azután vég­
telen elhagyatottnak éreztem magamat. Sírtam. 

Július 23. 
Az emberiség ama válfajához tartozom, a mely 

szelleme által fölötte áll a többségnek, de a mely­
nek szive elaszott. Nem becsüljük-e mi többre az 
udvarlás külsőségeit, bevett szokásait, unalmas 
szertartásait magánál a szerelemnél. Ezt a mester-
kedést látjuk mindnyájan, de nem bírunk tőle 
szabadulni, bár szárazzá teszi szivünket, bár kiöli 
szivünkből a szerelmet....Vájjon csakugyan irigy -
lem-e a legyezőárus asszonyt, a kihez a piccador 
tőlem elsietett? 

Óh nem a szeretőt irigylem attól ez utcza-
leánytól5de —a szerelmet, pedig ez nem képzelhető 
ama nélkül. 

(„M. H.«) 

ros országgyűlési követei, kiküldetésbén lévő fcíbi-
rák és szenátorok küldöttek a tanácshoz. Az iratok 
között nagy számmal vannak peres iratok, (boszor­
kány-perekre vonatkozók is) számadások, adőköny-
vek a XVII. század végéről és a XVüI-diknak az 
élőjéről. •— Széli Farkas mindezeket áttanulmá­
nyozza és lassankint feldolgozza. 

— Uj vasutunk. Végre valahára sok halo­
gatás után a debreczen-füzesabonyi vasút ^ meg fog 
nyílni; a mütaní bejárás aug. 3., 4. és 5-én lesz s 
ekkor átadatik a közforgalomnak. A pálya benépe­
sítése megtörtént. Mindenki elfoglalta helyét s a 
délibábos rónán repülhet az újkor csodás alkotása 
a haladást jelképező gőzpáripa s a Horobágy méla 
költészetébe, csendes estéken pásztor tüzek mellett 
felhangzó furulya szóba beledörömböl a gőzgép za­
katolása s az éles füttye hirdeti, hogy idő és tér 
felett ismét győzött az ember, ha egy kicsit is. — A 
város részéről a mütani bejáráson ott lesz B o c z k ó 
Sámuel rendőrfőkapitány, B é s z 1 e r L»jos tanács­
nok, Kovács József ügyvéd, mint közigazgatási bi­
zottsági tag *, a megyétől R á s ó alispán, F e r e n-
czy főszolgabíró stb. — Üdvözöljük az uj vasutat, 
mely újvidéket szerez Debreczennek. 

— Városunk rendezése . Az építészeti és 
szépitészeti bizottság tárgyalta a Csokonai kör azon 
inditványát, hogy egységes utczaszabályozás fogana-
sittassék uj utczák és terek nyitásával, e czélra 
pedig félmillió forint kisajátítási tőkévei. Ezzel kap­
csolatban tárgyalta Szikszay Józsefnek inditványát 
a mely Hatvan-utczától Miklós-utczáig terjedő vá­
sártérnek rendezését sürgeti. A bizottság ugy találta, 
hogy a város csak akkor szólhat komolyan a temér­
dek költséget igénylő tervezésekhez, ha előbb tudja 
mely pénzalapok azok, a melyek kombináczióba ve­
hetők és a város rendezésére felhasználhatók. E 
végből azt javasolja a bizottság, hogy a tanács előbb 
a jog és pénzügyi bizottságtól kórjen véleményt, 
hogy vannak-é a városnak a város rendezésére fel­
használható pénzalapjai. 

— A vasárnapi munkaszünet ellen 
több helyen mozgalom indult meg, mely a törvény 
megváltoztatását czélozná. Különösen azoknak a 
kereskedőknek esik rosszul a vasárnapi szünet, kik 
vallásuk elveihez képest egész szombaton bezárva 
tartják az üzletöket s a kik ennél fogva nem 24, de 
48 órai munkaszünetet tartanak. Sok helyen a kis 
kereskedők mozognak, a kik szeretnék, ha egész 
vasárnap árúihatnának élelmi szereket, miután ők 
szalonnát* kenyeret s más effélét is adhatnak el. A 
mozgalom főkép Budapesten erős, de remélhetőleg 
le fog csillapulni s a törvény üdvös intézkedésébe 
bele nyugosznak. 

— A ké t éves zóna- Ma aug. 1-én két éve 
hogy a magyar vasutakon a zóna életbe lépett, mi 
által hazánk kereskedelmi és közforgalmi életében 
nevezetes s a mi fő örvendetes változás állott be. 
Az utazás szerfölött olcsóvá lett téve s nagyon ter­
mészetesen az utazók száma roppantul megnöveke­
dett s az állam jövedelme tetemesen megszaporo­
dott. Baross Gábor miniszter nevét ez alkotása vi­
lághírűvé tette s midőn ma megemlékezünk e neve­
zetes napról, örvendezve reménykedünk, hogy ha­
zánk kereskedelmi viszonyai javulnak s a felvirág­
zás több már mint hiú remény. 

A h o n v é d s é g őszi gyakor la ta i aug. 
27-én veszik kezdetüket. A 3-ik gyalog honvéd-ez­
red szept. 8 —15-ig gyakorlatát itt tartja. 16-án a 
dandár összpontosításban leendő részvétel végett 
Nagy-Váradra megy gyalog. A gyakorlatokat Bolla 
Kálmán vezérőrnagy vezeti. A 2-ik honvéd-huszár 
ezred aug. 21-én fogja megkezdeni gyakorlatait. 
Kisújszállásig vasúton menetel, onnan Czeglédig 
lóháton, Ozegléden az ezred 4 százada Zoltán Elek 
vezérőrnagy parancsnoksága alatt a lovas hadosz­
tály! gyakorlatokban fog szept. 4—10-ig részt venni 
Az ezred 2. százada a nagyváradi gyalogdaudárhoz 
fog beosztatni. 

— E l jegyzés . A helybeli kereskedő társulat 
egyik jeles fiatal tagja, a szakképzettségéről s ne­
mes törekvéséről ismert ifj. P á j e r József, köze­
lebb tartotta eljegyzési ünnepélyét özv. H a r s á n y i 
Sándorné úrnő bájos és kedves leányával M a r g i t 
k. a.-nyal. A kötendő frigyhez előre is sok boldog­
ságot kívánunk. 

— Gyász . Özv. L i e h t s c h e i n Mártonná, 
szül. Hartstein Johanna asszony élte 84 évében 
elhalt. A boldogult úrnő,— kinek kiterjedt és ös-
mert uagy családja a köztiszteletnek örvend váro­
sunkban és környékén — élte legszebb feladatának 
tekintette a szegények és árvák istápolását s nemes 
szivének e szép jellemvnnásai, nagyon sokszor nyil­
vánultak, ő igazán örök emléket állított jótékony­
ságával magának a hálás szivekben. — Temetése 
roppant részvéttel ment végbe, a melyen vallás kö-
lömbség nélkül sokan vettek részt városuuk előkelő 
köreiből. 

A kofák magaviselete ellen panaszt 
panasz ér. Hiába kelnek fel és mennek a piaczra 
jókor gazdasszonyaink, a kofa táborral nem bírnak, 
mert ezek minden élelmi czikket magoknak kapari-
tanak meg, s akkor aztán busás áron adják a gazdasz-
szonyoknak. Jaj annak, a ki a felcsigázott árakkai 
szemben alkudni merészkedik 1 Megered a hősi kofa 
nyelv s a kofa-szótár válogatlan kifejezésével trak­
tálja a szocziális debreczeni szokásba bele nem 
törődő úrnőket, a kiket haza utasitnak, hogy men­
jenek feküdni, s majd 3 óra felé jöjjenek vásárolni. 
Rendőrségünk e kufárhaddal uem tud boldogulni ? 
Nem tudja őket megrendszabályozni ? A közönséget 
nyúzni s még gorombáskodni is vele, az csak — 
Debreczenben lehet, szeretjük hinni: hogy nem 

— Kére lmet intéz a rendőrséghez lapunk 
utján sok korcsma, kávéház és vendéglő mellett lakó 
uri család, a kik keresztyéni türelemmel hallgatják 
zabolázatlan mulatók zaját a záróráig azon remény­
ben, hogy azután uyugton alhatnak. Hanem ez hiu 
remény, mert a dáridóknak nincs vége hossza még 
reggel felé sem. És ez igy megy éjről-éjre. A záróra 
megtartása fölött őrködni a rendőrség kötelessége 
s ugy tudjuk van, a ki inspekcziót tart, — s kérd­
jük, ha ezek az urak megfelelnek kötelességeiknek 
a miben kétkedni nem is szabad, — mért nem bün-

Folf t a t á s & mellékletem* 



DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

í r . I:I h GÉZA 
I u összes orvosi 

likasát áttette N a g y » ö z e g l é d - u t c z a 
2 6 0 0 - i k s z á j n a l a t t i s a j ^ t h á z á b a . 
í R e n d e l d. e. 8—10,' d. u. 3—4 órá ig , 
! s z e g é n y e k n e k ingyen . 

(235.) 5—10. 

I 
Széchenyi-utczán az 1780-dik számú 

emeiete3 ház ondódi földjével együtt kedvező 
feltételek mellett eladó. 
! Értekezhetni a tulajdonossal, B o r s a y 
.Sámuellel főtér 1828. sz. 2—3. 

VÉGELADÁS! 
Nagytemplom-tér, 

STENCZINGER-ház alatt. 
Az összes r a k t á r o n levő Kar ton , Voile, 
r u h a Zephir , á l t a l áb an mindenfé le mosó-
ke lmék , p a m u t - és czéna-vásznak , asz ta l 
n e m ű e k , se íyem fe jkendök, cs ipkék , sza 

lagok , h a r i s n y á k , 
D B F " s e l y e m - é s c z é r a a - k e z i y ü & , 

fér f i i n g e k , " ^ R f 
n y a k k e n d ő k , ga l l é r és kézelők, velezek, 
kasanok j fé l és egész posztók, té l i kendők , 

bekötök , szövött és kö tö t t á r u k a t 

"mai naptól k e z d v e " 9 | 

vegeladási árakon 
a4om eL 

Ezen előnyös, bevásárlási, alkalomr.a a mé' 
lyen tisztelt közönség szives figyelmét felhívom. 

Kiváló tisztelettel 

HEIDER ANTAL. 
(237.) 6—10. 

Legnemesebb íaju, f e k e t e k&n kap­
ható aló,lirottnáj5; ugyanott a legkitünőbl) 
saját termelésű é r m e l l é k i b o r különféle 
évekről nagyban és kicsinyben eladó. 

Bosmann Izsák, 
Széplak, p r . Margit ig 

Orvosi tekintélyek által 
vese, hugydara, köszvény és hólyag bán­
ta lmak ellen, továbbá a féyző és cmftaiíűsi 

szervek huratns hántalmainál rendelve. 

— égvényes vasmeníss savanyúvíz — 
szénsavdús, l l thlum tartalmú forrás. 

Borral hasznaivá Igen kellemes üdltö italt szolgáltat 
Kar.íistá áíványvli kanwitoeésoHisn s legtöfcb syógysrertftrbftn. 

A Balvator-forrA* Igray-gatéadga Eperjoaen. 

fajózsefi 
[ Budapest, N.-Yárad, Debreczen, 

KISTEMPLOM-KAZÁR. 

Franczia batist 
előnyös bevásárlás folytán rendkívüli nlrsó 

l e s z á l l í t o t t á r o n . 

Kiliázasitási kelengye 
teljes kiállítass:;]. 

V á s z o n , k é s z f e h é r n e m ű , d i v a t - , 
r ö v i d á r u . 

Bútorszövet, szőnyeg, függöny, 
á g y - és a s z t a l t e r í t ő , p a p l a n és 

m a f r á c z r a k t á r dúsvatosztékban jutá­
nyos szabott árak mellett. 

L y n o l c u i n (parafaszőnyeg) bizományi 
raktár gyári áron. P i k é , t r i o o , plüfí 

n y á r i p a p i a n o Is. 
és mindenféle 

J P t J J F i O Ő O Z I K K J B 3 K . 
(16.) 30—52. 

Tisztán kezelt, jó és kellemes ízű 

ECZETLÉLT 
ÉS. UGORKA-ECZETET 

nagyban és kicsinyben jutányos árért ajánl, 
évek óta előnyösen ismert 

E d ! ÍS ECZETLEL GYÁRI RÁKTÁR 
Debreczen,főtér , v á r o s h á z á v a l szemben, 

G E R É B Y F Ü L Ö P u r 
füsze rke reskedése m e l l e t t és a nagy-
vá rad-u tcza i eczet és ecze t lé l g y á r b a n . 

(268.) 2—5. 

M I M gyermek tápfetj 
2$ év i e r e d m é n y . 

38 kitüntetés, tt« &$ Számos bizo-
melyek k ö z ö t t S ^ J g ^ ^ J j k ^ nyitványa 
14 elismerő jjBE^^S^^&z e*s° közép 
levél és 18 ^ ^ ^ ^ ^ ^ m \ tekintélyek­
aranyérem. jjppp'UMw*1^ |ft töl. 

Gyári védjegy. 
Tökéletes táplálék kis gyermekeknek. 

SÍJE* Nem tévesztendő össze a sokszor 
feldicsért különféle tej minőséggel. 

Pótlék csekély anyatejnél, köirnyiti az elválasz­
tást, könnyen és teljesen megemészthető, ezért 
felnőtteknek is gyomorszenvedéseknél mint táp­

lálói-: melegen ajánlható. 
Egy doboz 90 kr . 

Nesüé's Henri engedélyesett teje 
egy doboz 50 kr . 

Központ i fő rak tá r : 
Ausz t r i a -Magyaro r szág r é szé re : 

Bécs, I. Jíaglergasse 1. 
Főrak tá r Debreczenben : Geréby Fülöp 

kereskedőnél, Botschnek V. Emil gyógysze­
résznél és Magyarország összes gyógytárában. 

(198.) 6 — 8. 

Legerősebb natroniurr.-i'iint'i savanyúvíz. (S'l v. kttled 
bzénsavns nátron 10,i)(K) r. vív.ben), Túlságos gyoujor-
savkópződés, gyomorégés óa a gyomor számos egyéb 

bajai ellen. 
Kizárólagos szállítók 

MATTON! ÉS WIUE, BUDAPEST. 

vi^ 
rui 
föl 

ERZSI 
BET 

Kitöuíí gyógy- és élvezeti víz; emeli az étvágyat, elő­
mozdítja az emésztést, üdít és élénkít. 

Kizárólagos szállítók 

MATTOM ÉS WILLE, BUDAPEST. 
K a p h a t ó m i n d e n f i iszerüzletben és 

vendég lőben . (232.) 5—6. 

TUDOMÁSUL ! 
Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses tudomására hozni, hogy az 
a t y á m t ó l á t a l v e t t ü v e g , p o r o z e l l á n é a k o n y h a b e r e n d e z é s i 

ü z l e t e m b e n t ú l h a l m o z o t t 

asztali-, thea-, kávé-, mocca-készleteket, 
FÜGGŐ-LÁMPÁKAT, 

F A és B Á D O G T Á L G Z Á K A T , 1 
¥ I l á t ¥ A l i l A f . WtBmMmMMM Kib. I 

leszállott gyári árak mellett 1 
árulom ki. 

Tisztelettel : 

„.„„_, if] Pajer József. 
T > i i & t\ ix f e l s z o r o i t s í i ' JUL o - i * i\ K t t i x*t 

Van szerencsém a n. ó. közönség szives tudomiWa jutatni, hogy 
hosszas fáradozás ós kutatás után, Hikorülfc ogy kitünö, igen szilárd és 
kemény fajú 

fekete Andezit (Syeüit) kőbányát 
hazánkban megvásárolni 

E kőbánya vételével főtörokvésem ft Ilonái ipar fejlesztés© és a 

iff-*ir4kBBiEelt«k!t-«s 
. j i x t s i n y o s e l ő á l l í t á s a , 

hogy a kegyeletes közönség igényeit minél előnyösebben jobban-jobban 
lrielégith.0,sseni. 

Helyben felállított saját 

faragó és csiszoló műhelyemben 
készítek, u g y a j e l z e t h a z a i köböl ," | valamint különböző 

bel- és külföldi miijideníaju kövekből 

Síremlékeket, műtárgyakat 
és| 

Dusán felszerelt siremlókraktáramban kaphatók m á r v á n y , g r á n i t , p o r p h i r , 
s y e n i t , l a b r a d o r , d i o r i t t , stb. kövekből készült síremlékek. 

A feliratok ízléses bevésése ugy a síremlékek szilárd felállítása helyben és vidéken 
jótállás mellett eszközöltetnek. 

Elvállalok m i n d e n f é l e u j i t á s o k a t , ú g y m i n t u t á n v é s é s t , a r a n y o ­
z á s t , c s i s z o l á s t a l ó g j u t á n y o s a b b á r b a n . 

Tervek, rajzok ós árjegyzékek kívánatra ingyen és bérmentve. 
A n. é. közönségnek eddig tapasztalt nagymérvű pártfogásáért köszönetet mondva, 

további támogatást kór, teljes tisztelettel: 
Meghatalmazott 

KISS MOR 
kőfaragó mester. 

NYÍRI K. 
(159.) 10-10. 

** i 
» I 

< 

D e b r e c z e n , V á r a ö L - u t c z a , 2 0 8 2 . s z . a m e g y e h á z z a l s z e i n b e a . 
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6709 
1897 Árverési hirdetés. 

Debreczen sz. kir. város ménesébő l 32 da rab , részint kiselejtezett, részint feles­
leges k a n c z a és kancza csikó a debreczeni 1891. évi augusztusi országos lóvásárban, 9-én, 
délelőtt 9 órakor, tartandó szóbeli árverés utján el fog adatni. 

Eladandó kanczák mezóhegyesi, állami Nónius ménekkel vannak fedezve, a csikók 

1., 2., 3. évesek, Nonius mén után. 
Debreczen, 1891. Július 24-én. 4 . M * M 

(274) x__2 A városi tanács. 

* 

• 

ÉPÜLETFA-RAKTAR 
Van &zcrencííéni az építkezési idény közepén felhívni a közönség, főkép 

az épitte-ök figyelmét dúsan felszerelt 

ÉPÜLETFA-RAKTÁROMRA, 
melyben az építkezéshez szükséges mindenféle faanyagok a legjutányosb árban 
szerezhetők be. 

Ugyancsak faraktári telepemen stukatorozáshoz szükséges kész nádból , 
továbbá a tetők fedeléhez igen czélszarü k á t r á n y o s p a p í r l emezekbő l s ezekhez 
szükséges sza lagból és léezekböl nagy választékú raktárt tartok s igy ezeket 
is itt eredeti olcsó árakban lehet megszerezni. 

Főtörekvésem oda irányul, hogy telepemen nagy választékban csak is 
megfelelő minőségű anyag legyen, az árukat pedig ugy számithatom, hogy a közön­
ség a legelőnyösb bevásárlási forrásnak tarthassa üzletemet a faanyagokra nézve. 

Képes vagyok versenyezni a gyári árakkal s ép ezért kérve továbbra is, 
az éveken át köszönettel vett párjtoi^stj maradtam 

kiváló tisztelettel 

(263.) 3—4. 

GRAUSZ MÓR, 
fakereskedő 

a H o m o k k e r t elején a gázgyá rná l . 
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18~9T Árverési hirdetés. 

Debreczen sz. kir. város gazdaközönsége által ft-niartott törzHpulyálíól 13 da r ab 
telién (fias is van köztük 4 darab) és üsző a debreczeni országos barumvásrártérvn 1891. 
augusztus 10-én délelőtt 9 órakor nyilvános árverés utján el fog adatni. 

Debreczen, 1891. Július 24-én. 

(273.) 1—2. A városi tanács. 



Melléklet a „Debreczen-Nagyváradi Értesítő'' 1891. év 31-ik számához. 
tetik a legnagyobb szigorral a zárórával nem törő-
dőket, esetleg mért nem záratják be az oly helyet! 
hol a tivornya rendszeresen folyik? Egy általában 
kérünk a polgárság érdekében nagyobb szigorral 
való eljárást. — Bizalommal várjuk a mi erélyes fő­
kapitányunknak ez ügyben sürgős intézkedését. 

— Országos vásár. N a g y-B o 1 d o g a s z-
s z o n y n a p i v á s á r városunkban következőleg 
tartatik meg: 1891. augusztus 3-án Hétfőn, 4-én 
Kedden, 5-én Szerdán : bőr, gyapjú, méz, dió stb 
továbbá toll, iparczikkek, gabonanemüek és min­
denféle termény. 1891 augusztus 6-án és 7-én, 
Csütörtökön ésPénteken : juhvásár Augusztus 8 án 
és 9-én, Szombat, Vasárnap: sertésvásár. Augúsz 
10-én ós il-én, Hétfőn, Kedden: baromvásár. 

— B i h a r m e g y e i h i r ek . N a g y v á r a d o n 
a városi színkörben K. K o p á c s i Juliska úrnő 
után M a r g ó Zelma kisasszony vendégszerepelt. --
N a g y v á r a d r ó l többen készülnek egy társaság­
ban meglátogatni a temesvári kiállítást. — S z é-
k e 1 y h i d o n a vörös-kereszt-egyletnek fiókja 
alakult számos alapító, rendes és pártoló taggal. 

— R ö v i d h i rek . Gr. D e g e n f e l d József 
főispán a városi hivatalok félévi működését meg­
vizsgálva, elutazott s e hó 3-án jön vissza. P u k y 
Gyula kir. táblai elnök a kerülethez tartozó tör­
vényszákeket megvizsgálva útjából visszaérkezett. 
— A v á s á r t é r e n levő kősátrakat le kell bon­
tani, miután odaépül a honvéd lovassági laktanya 
-—A L i c h t s c h e i n család,LichtscheinMártonná 
elhunyta alkalmából 100 frtot adott a szegények 
jcözti kiosztás végett.'— Az ev. ref. egyház Y á s á r-
he ly i József és Ö k r ö s Jstván helybeli születésű 
ifjakat, tanítókul alkalmazta. — L i s z t e s Jáuosné 
asszony elhalt élte 57-dik évében. Béke poraira. 

— Hipor t . Önök kezükbe veszik az ujs4got, 
plolyass&k s Igen természetesnek találják mindazt 
a mi benne van, mert hiszen az ú j s á g í r ó fiak 
m i n d e n t t u d n i a ke l l Hogy tudja a mi fő, az 
természetes; hogy, hogy s miképen tudja meg, az 
mind mellékes Önök előtt, Pedig nem ip gondolják 
mennyi fáradtságba kerül az a „ m i n d e n t u d á s " . 
Hogymennyi utánjárásba kerül csak egy 10 soros 
újdonságnak a megírása is, ha azt akarjuk, hogy az 
poatps s a valóságnál? megfelelő legyen. Ósak egy 
esetet mondok el példaképen, E rovat vezetőinek 
egyike csak nem régen egy tekintélyes társulat évi 
közgyűlésére menesztetett el fc redaktor ur által. 
A közgyűlés 12 órakor kezdődött s a munkatárs 
csak egy óra fele kapta az utasítást, a tudósítást 
Irletőleg. Eogja magit s fölsiet a bár-már vége felé 
járó közgyűlésre; A jegyző ur szívességéből kivona­
tnia, vázlaf.n^an a ifttfv̂ őkönyvefc azután várja a már 
folyamatban ievő" s°zayazás eredményét. -- ^m 
sokára (??) megtörténj!? az is. Mikor épen á megvá­
lasztott'bizottsági tagok neveit karmolja fel a pa­
pírra, a sebes beszédű elnök ur kihirdetése után 
valaki a vállára üt. Ez a valaki pedig nem más, mint 
B o k r é t á s Lajos ur, a ki kellő pártolás hiányában 
nem csak kimaradt a megválasztottak sorából, de 
még hozzá a legkeyesébh szavazatot kapta : — 
l l a l l j a t i s z t e l t b a r á t o m b e u n e l e g y e n 
a l a p j u k b a , hogy B o k r é t á s L a j o s pó t ­
b i z o t t s á g i t a g u l m e g v á l a s z t a t ' o t t ! — A 
tudósitóbau elhűl a vér. Tudja, hogy a mit Bokrétás 
ur most kivan, az szórul-szóra sült hazugság, de 
azért, a kellemetlenségek elkerülése végett Bokré 
tás ur szeme láttára beékeli a tudósításba, hogy 
„Bokrétás pótbizottsági taggá meg választatott" 
Gondolja: csak kinn legyek, kihúzom. Veszi a ka­
lapját s rohan a nyomdába, mert egy óra múlva 
zárják a lapot. Az ajtóba megállítja a jezyző : I n-
d i s k r é c z i ó t k ö v e t tem u g y a n el, de fi­
g y e l t e m B o k r é t á s ur s z a v a i r a . Ha ön 
e l h i s z i a mi t ö n n e k m o n d o t t , a k k o r 
ön t l ó v á t e t t e . (Ez még fjnoman volt mondva.) 
N á l u n k soha sem v o l t a k p ' ó t b i z o t t s á g í 
t agok . H ú z z a ki k é r e m a m i t e r r e vo­
n a t k o z v a be f i r k a n t o t t . Tudósítónk meg­
akarván nyugtatni a jegyző urat, kibuzz$ annak 
szemeláttára. —• Lelohajtva a lépcsőn ott meg Bok­
rétás ur állja útját; — B e í r t a b a r á t o m , be-
i r t a , h a d d lám. A tudósítót a guta környékezi. 
Ez megleste a jegyző tiltó utasítását valamint az 
emezót is. Kivette a tudósítást s beírta. Elrohan. 
A nyomdába ott találja a szerkesztőt. Az átnézi 
gyorsan a czikket: — Puff! kimaradt az évi zár­
számadás, a mi a jegyzőkönyvbe csak említve volt, 
de az összeg a pénztári könyvbe volt bevezetve. 
Tudósítónk nyakába vette a világot s elment pénz­
tárnokot keresni. Megtalálta; a pénztárnok, hogy 
valahogy hiba ne csússzon be az összegbe maga irta 
be a tudósításba. De k é r e m B o k r é t á s u r 
olyan semmi, a ki v a l a m i a k a r l e n n i , 
m i n d e n k i l e h e t , de Ő nem p ó t b i z o t t ­
s á g i t a g . E r r e f e l h í v o m f i g y e l m é t , 
H ú z z a ki. Tudósítónk morgott egy cziírát s' ki­
húzta. Leszaladt a szerkesztőségbe a szerkesztőhöz 
a ki megint igen kíváncsi volt megtudni, hogy mit 
tartalmaz az a 6-ik §., a mi nem tárgyaltatott. 
Menjen csak kérem Bokrétás úrhoz, ő jó barátja 
lapunknak, kérdezze meg. Elment Bokrétáshoz. Az 
meg is mondta, de újra bediktáltatta'a nevét, mint 
megválasztott pótbizottsági tagét. A kihúzások" s 
beírások következtében már a sorok közzé nem le 
hetett beszúrni a kivánt mondatot egy zászlójelzés­
sel leszorult a tudósítás alá. A segédszerkesztőnek 
pedig ez a dolog sohogy sem tetszett, mikor átvette 
a kéziratot. Egy-két pillanat s a „főmunkatárssal", 
(értsd olló) levágta. Tudósítónak megizzadt, Bokrétás 
ur édes megelégedéssel várta a megjelenendő s 
nevét világgá kürtölő lapot. — Pedig hiába. Azért, 
hogy háromszor beírták s ugyanannyiszor kihúzták 
a nevét, mégis kimarad, mint a szegény ember ká­
posztájából a disznó hús. 

— Ingat lanok forgalma, A kir. törvény­
szék, mint telekkönyvi hatóságnál folyó év július 
18—25-ig. — Nagy Sándor és neje Mocsári Ágnes 
veszik Kiss Sára özv. Szodrai Péterné házát 1245 
írtért. — Kertész István és neje Kegyes Sára veszik 
özv. Molnár Györgyné Linkner Johanna elepi tanya.; 
birtokát 70,000 írtért, — Özv. Kovács Józsefné 
Orvos Juliánná veszi id. Major János és neje Tö-
mösvári Juliánná vénkerti szőllőjét 900 írtért. 

pon emiitjük fel, hogy a piaezon levő Weisz-féle 
házban, P o s s z e r t János városunk e régi bornagy­
kereskedője az eddig bírt üzlete mellett levő nagy, 
tágas és szép bolti helyiséget kivette s ugy rendezte 
be, hogy a vendégek ott le is ülhetnek külön szo-
bácskákba s jól ismert kitűnő és olcsó borait ott 
élvezhetik mától fogva, oda térjen be a ki — meg 
szomjazott. 

— Export iroda. Helybeli ismert jó hír­
nevű kereskedő K l e k n e r Manó rég érzett hiá­
nyon segit, mikor export irodát létesít városunkban 
egyfelől a Debreczen és vidéki különleges czikkek 
külföldön leendő terjesztése érdekében, másfelől az 
ügynöki irodák egyéb ismert ágait müveivén. Az 
irodát alaposan ismerteti a szétküldött körlevél s 
nem soká a lapok hirdetési rovatai is bőven meg­
emlékeznek e nagyon helyén és idején való ügy­
nöki iroda működési irányáról. 

— F e j t ö r ő . Nagyon helyesen van így elne­
vezve egy játékszer, melynek feladatait megfejteni 
valóban fejtörésbe kerül. Az eredmény 176 szines 
alak, melyek a kövek helyes összevegyitéséből ala­
kulnak. E nagyon kitűnő játékszer a legjobb nján 
lást érdemli már azért is, mert szerfölött olcsó és 
bármelyik játékszer kereskedésben 35 krajezárért 
kapható. 

Felelős szerkesztő: M á r k E n d r e . 
Főmunkatársak: 

H a r m a t h G e r g e l y , N a g y Z s i g m o n d . 
Kiadótulajdonos : Z i c l i e r a i a n K é r m a n . 

.V YJJLrXTJEJfc. 

"ITerfalsohte schwarze Seide. Man 
verbrenne ein Müsterchen des Sfcoffes, von dem man 
kaufen will, und die etwaige Yerfálschung tritfc 
sofőrt zu Tagé: Eohfce, rein gefarbte Seide kráuselt 
sofor-t zusanvmen, verlöscht bald und hinterlasst 
wenig Asche von ganz hellbraunlicher Farbe. — 
Verfalschte Seide (die leicht speckig wjrd û nd 
brioht) brennt langBam forfc, namentlich glimmen 
die „SchuiEjfaden0 weiter (wonn sehr mit Farbstoff 
erscíiwerOí u n d hinterlasst eine dunkelbraune 
Asche, die sich ím Qegensatz zur echten Seide 
nieht kráuselt sondern krümmt. Zerdrückt man ĉ ie, 
Asche der echten Seide, sq zerataubt sie, die der 
verfalschten nieht, Bas ' Seid'enfabrik-Dépőt von 
G, Heqhebeíg'(k,u.k. Hoflief.), Zürich versen-
det gern Muster von seinen echten Se idens f f t^ 
an Jederman, und liefert ein^Inei Ro.Wn. und 
ganze Stficke ftfirfo-; und; zo.llfréi m-^'Haus,' 

FÉRFI CHIFFOS-IKEK 
gallér vagy a né lkül 1 . 5 0 kv, 

a himeves SCHROUrféle chiffonból három 
minőségben 1.90, 2.20, 2.60. 

GALLÉROK, KÉZELŐK, 
ZSEBKENDŐK 

jnindeii á rhoz , 

HARISNYÁK 
u r a k , n ö k és g y e r m e k e k számára , 

CZÉRNA- ÉS SELYEM-KEZTYÜK, 
HAFERNYŐK^ ESERNYŐK 

l e g o l c s ó b b b e s z e r z é s i f o r r á s a 

o z é g n é l 
Debreczen, Rózsatér. 

(13.) 52—52 

— Borüz le t . A jó bornak soha nem kell 
czégér, azt tudjuk, kivált ha megkóstolják. Ez ala-

N A G Y A N D R Á S 
keztyü- és sérvkötö-üzlete 

Debreczen, kistemplom-bazár épületben. 
Van szerencsém a n. é. közönség szives tudo­

mására hozni, hogy 25 év óta fennálló keztyü-
és sérvkötö-üzlctemet a mai kor igényeinek 
megfelelőleg oly formán rendeztem be, hogy 
minden, e szakmához tartozó czikkek, felügye­
letem alatt a legjobb anyagból készülvék — s 
azokat a legszolidabb árak mellett szolgálom ki 

DÚsválasztékban találhatók legfinomabb 
p r á g a i - , s v é d i s - , g la^é -* b á l i - é s 

g y á s z - k e z t y ü k . 
— Nagyválaszték mindennemű különlegessé­

gekből — nevezetesen : 
párisi szivacsok, gumi czikkek, fecsken­

dők, méh pereczek stb. 
Különösen : általam készített elismert jóságú 

férfi- és gycrmek-felkötök (suspensorum) és 
kötszerek, lovagló szarvasbőr nadrágok és 
vívó keztytik, szarvasbőr gumi párnák és 
har i snyák | nemkülönben minden e szakmához 
tartozó Hygenitikus czikkek a legjobb mi-
\ nőségben gyári árakon. 
\ Vidéki rendeletek nagyban és kicsinyben / 

#• \ a legpontosabban teljesíttetik. / 
% £ \ Tisztelettel / 

% ® < l \ N A G Y A N D R Á S / $ & 
$^f \ keztyüs, Dehrerzen, / . ^ ^ ' 
^ \ bazár-épület. s?x 

\ (242.) 5—52.) / • 

Kitüntetve az 1890-iki 
bécsi erdészeti és me­

zőgazdasági kiállí­
táson. 

' i C ö n n y í i k e z e l é s . 
Biztos ereáméiay. 

PATKANYIRTÖ-SZER. 
Patkányokat, egereket, vakandokat kiirtja a 

nélkül, hogy a házi állatoknak ártana, mivel mér­
get nem tartalmaz. 1©Ö© f r t o t fizetünk annak, 
ki bebizonyítja, hogy a patkányok stb. kiirtására 
jobb szer létezik, mely ugy, mint a miénk a házi 
állatoknak nem ártalmas, mig foszfor, stricimül és 
más káros szerek a kutyákat és macskákat meg­
ölik. Ára : 1 palaczk 1 frt. B szerünk számos meg­
rendelő által megdicsértetett és ajánltatott * ezek 
közt van: a l e g f . c s a l á d i b i r t o k i g a z g a ­
t ó s á g a S m i r i t z ; p r i m a s-b a j c s i kerület 
intéz ős ég e ; L o d k o w i t z hg. eisenbergi mű- és 
kereskedelmi kertészete; L i c h t e n s t e i n J á n o s 
hg. uradalmi igazgatósága Eisenberg; lovag F e 1-
b i n g e r Ferencz Schöllsehitz; E. P i c h t föld­
birtokos Riva ; V. L u s t i g vasúti szálloda Oder-
berg ; E u t k a y B é l a Szt. Pál, Posta Aranyos; 
B a g a l y i B é l a Balajt-Edelóny; B i r ó M ó r 
Pozsony-Csakány. 

Főraktár: Bertram Test. Temesvár. 
Kapható Debreczenbeji OSANAH 

JÓZSEF kereskedésében. 

trixixixx^axixixxxix 

3 B.ESTJE g i 

Legújabb kertiszivattyu 
kitüntetve 1891-ben az általános díj-

versenyen Mislebaelion. 
E g y d a r a b á r a l ö f r t . 

•Georg Czimegp, Gráe^ban, 
Bővebb felvilágosítást ingyen. 

Legujabb cs. és k i r . szab. t a l á l m á n y . 
Legyek, szunyogok, hangyák elleni óvszer. 

ÍTein megölés,stb., ha­
nem Trimmel'J. vegyó-

repülö rovar szobák­
tól, mészárszékektől , konyháktól , éléska" 
maráktól , istállóktól stb; férfiak, gyernie" 
k e k , i o v a k , a kik szabadban tartózkodnak, le_ 
g y e k t ő l , s s i m y o g o k t ó l , h a n g y á k t ó l a legtei" 
jesebben védetnek. Kapható kizárólag a vegyé­

szeti intézetből B é c s b e n ¥111. k e r . T i g r i s -
u t e z a 22 . sz . 

Ugyanezen szer kapható minden másféle ro­
varokat megölés által gyökeresen kiirtó eszköz 
gyanánt biztositék mellett. 

Véde lme t ny i to t t á r n y é k s z é k e k n é l 

meghűlés, léghnzain és szag ellen nyújtanak 
a legujabb szabadalmazott 

Spajp árnyékszék ülések " W R 
emailirozott öntött vas csészével, automatikus készü­

lék által légmentesen 
záródva. A már meglevő űlődeszkára könnyen al­

kalmazható és vizöblintés nélkül használható. 
Ára fényezetlen 9 frt, fényezve 10 frt. Szétküldés 
utánvét mellett. Kivitel szilárd. Kapható csakis a 

készitő és a szab. birtokosa 
W O I i F F S O M A , 

budapesti vasbutor gyári r ak tá rában , Borottya-
uteza 2, szám. 

(229) 4 - 1 0 . 

ITItkos betegségek, 
i! bőrszenny, sápadság, általános fáradtság, gyen-
|| geség, gyógymódunk eredményéről kezeskedünk. 
,| „Oífice sanitás" Paris 57. Boulevarde de 
I Strasburg. (202) 10—12. 

•aaacmoanancTxxixix 
Értesítés. 

Azon szülőknek, .kik fiaikat a német 
nyelv elsajátítása végett Szenességre küldeni 
szándékoznak, tanácsoltatik ezeket Podo-
linba, hol algyinqasinm van, küldeni; itt a 
lakosság kizárólag német ajkú, az ifjúság el­
helyezéséről kellően gondoskodva van, az el­
tartás igen olcsó, havi 12 -25 frtért tisztes­
séges lakás teljes ellátással kapható és az ifju-
ság erkölcsi romlására itten alkalom nem 
nyilik. 

Különben mindennemű tudósítás s fel­
világosítással ez ügyben Fáykiss Vendel 
Podolin város főbírója teljes készséggel 
szolgál. (202.) 2—3, 

Az összes orvosi gyógy tudományok tudora 

Debreczen, piacss-tiicsa, az ipar- és 
kereskeáelmi-baak épületében 

a legujabb BERLINI módszer szerint készít 

műfogsorokat, fogtömeseket 
(p lombirozás) . 

x, , , d. e. 9 - 12-ig. Rendel: , n _ . ö 

d. u. 2 - 6-ig. 
Antisepticus fogpora és szájvize kapható 

Dr. Rotschnek ur czegléd-utczai gyógyszer 
tárában. (11) 49—52. 

! A tyúkszemek gyökeres 
eltávolításához. 

Szert találni, moly egyenesen a tyúkszemekre 
hat, azokat teljesen elpusztítja, a nélkül, hogy a 
bőrnek ártana és fájdalmatlanul elérhető, máig 
egyike a legkeresettebb szükségleteknek, s a leg­
nagyobb kívánat azoknak, kik tyúkszemek és 
szaruhártyában szenvednek. 

Egy ily szer íme fel lett találva a H a n d l a i i e r -
féle t y u k s z e m s z e r b e n (Sallicylcollodium) a 
Korona gyógyszertárból Berlinben, mely a tyúk­
szemeket a legtökéletesebb módon, fájdalom nélkül 
eltávolítja, minden szarusodást gyökeresen elpusz­
tít, a használatnál semmi féle ártalmat nem okoz, 
és semmi féle alkalmatlan bekötést nem igényel. 
Palaczk és ecset ára 50 kr. 

Utánzottak kikerülése végett világosan a 
valódi E-andlauer féle t y u k s z e i n -
g y ó g y s z e r k é r e n d ő , 

Főraktár D e b r e c s e n b e n Dr. Rot­
schnek g y ó g y s z e r t á r á b a n . 

(203.) 8 — 12. 

142. 
Az IIJTFAH gőzmalom-társulat 

Á . r E U ^ L O i r Z A B C JB3 
helyben kötelezettség nélkül, 

és az 1887. ápril hó 18-án Budapesten tartott 
általános magyar malom gyűlésen megállapított 
s 1887. jun. 1-én életbe lépett eladási, fizetési 
és szállítási módozatokra vonatkozó egyezmé­

nyek szerint. 

Készpénz fizetés mellett. 
I n g y e n z s á k k a l . 1Q0 kiló 

Asztali dara nagy és apró szemű 18.20 
szinte „ középszerű . . . 17.20 

Királyliszt 17.20 
Lángliszt 17.— 
Montliszt 
Zsemlyeliszt különös . . 

p 5. Fehér kenyórliszt I-ső rendű 
;^j 6. szinte II-od „ 
L« 7. Közép kenyér liszt I-ső „ 
Ű 8. „ H-od „ 
N 87a Barna „ I-ső „ 
y 83>4 » » n - ° d 

a 9. Lábliszt 
p 10. Yeres liszt . . . . 
,Mf 11. Finom korpa zsákkal . 
|*| 12. Durvakorpa zsákkal . 
y A finom és durva korpa árából eddig en- , 
Lg gedélyezett 5(,/„-tóli engedmény a fennemlitett | 
'~r\ egyezmény folytán szintén beszüntettetett. 
^. Debreczen, 1891. Jul. 28. 
Ü (22.) 2 9 - 5 2 . 

16.60 
16.20 
16.— 
15.80 
15.60 

• 15 .— 
. 14.40 
• 13.60 

„ á 70 k. 11.80 
„ 70 „ 8.60 
„ 50 „ 
„ 50 v 5.60 
, 50 „ 4.60 

B 

gyógyítható visszaesés nélkül ezren bizonyítják i 
ezen csudálatos eredményét a tudománynak. 

Részletes tudakozódások retour "bélyeggel 
küldendők. 

„Office sanitás" Paris 57. Boulevarde de 
Strassburg. 

(201.) 8 -12 . || | 

' Riohter-féle ©«-—?> 

^ejeítöro 
Ls§sj:bb tUreimi \ütt 

t 176 feladat. 
^ p K $ í 3 t - J ^ " a 9 " 7 0 1 1 é r d e k e s 

^c£t^- .%^&^'^M és r.pyyon muíaíságos. 

SBIHlfeLJÉíLifl luindi-a .j-ii'b.cf ktreikJísbcíi kapktó. " 
Kezesije ÓTTI'-IIC5; ut-inzáso1.-"] óvjunk :,-,ni.'unl^t és esiikis oly ska­
tulyákat fogadjunk el. melypken a g-yí-ri jel n „veres Horgony"-van-



DEBRECZEN-NÁGYVARADI ÉRTESÍTŐ. 

MlWliÓ MIHÁLY 
ajánlja újonnan berendezett 

TEMETKEZÉSI INTÉZETÉT, 
C z e g l é d - u t o z a , a gyógyszertárral szemben. 

Elvállal: t e m e t é s e k r e n d e z é s é t , a legnagyobb csínnal kiállítva ugy 
helyben, mint vidéken. 

H u l l a s z á l l i t á s érczkoporsóban, légmentesen elzárva; minden irányban, 
— vasúton árszabás szerint. 

Halot tas-koösi iüa a legmagasabb igényeknek is megfelelők. 
E r c z - m ü v i r á g k o s z o r ú k a t szalag-írással, vagy a nélkül, a mai kor 

kívánalmaihoz mért 

olcsó ûr̂ xrt.. 
Teljes tisztelettel 

DANKÓ MIHÁLY. (29.) 37—60. 

Jéghidepz a „llargit" fllrdien 
Van szerencsém a nagyérdemű közönség szíves tudomására hozni, hogy 

fürdőintézetemet a legújabb vívmányú h i d e g v í z s z i v a t t y ú v a l szereltem fel 
és azon kellemes helyzetben vagyok, hogy 

ZUHANY TERMEMET 
Jéghidegségü zuhanyokkal és a hidegvíz Bazint is jéghidegvizzel 

láthatom el. 
Gőzfürdő jegy a pénztárnál 60 kr. 
Helyi vonaton váltva, jövet-menetjegygyel . . 65 kr. 
Zuhany-jegy a pénztárnál 30 kr. 
Helyi vonaton váltva, jövet-menetjegy gyei . . 44 kr. 

A nagyérdemű közönség tömeges látogatását kéri 
tisztelettel 

(293). 5—6. S * . t l l l £ f t | f l O i m O » . 

oooooooooooooooooooooooooooooooooooo 

8 ír B o r=i o K: 
#% Van szerencsénk a n. é. közönséggel tudatni, hogy 

HEGYALJAI BORAINK 
(tolcsvai dessert borok) 

X>o7br*ooz©:n.t>©xi b L i z á - r ó l a g 

FELDENBLÜH MIKSA 
7bor l*L©i?es I$Lec le í sé lb©xi , 

Nagyvárad-utcza, Dr. T i h a n y i ur házában j u t á n y o s á r b a n k a p h a t o k . 
A borok tisztaságáról, a saját palaczkjaimban kimért boroknál, kezeskedünk. 

Teljes tisztelettel 

Schönfeld Albert és Társa 
Q - (234.) 5—10. bortermelők Tolcsváu. . _ 
oooooooooooooooooooooooooooooooooooo 

Ajánlómat, gazdaközönségnek az általam már régebben feltalált s jelenleg 
pedig újból átalakított, a vonóerő könnyüségére és munkaképességére bármely fajú 
ekékkel is szemben megfelelő Ifcot lbai?á,z<iás> e k é i m e t , ugy szinte saját 
mintám után készített e g y e s e k é i m e t 3-as és 4 -es s z á m m a l és több fajú 
rendszeresen felosztott v a s b o r o n á k a t , e k e t a l i g á k a t és r ö g t ö r ő fogas 
vagy fognélküli h e n g e r e k e t ; elvállalok bármily fajú két és régi hárombarázdás 
ekék átalakítását egy évi jótállás, a legjutányosabb árszámitás és kedvező feltéte­
lek mellett. 

Ajánlom továbbá Kismester-utcza 1134-dik számú saját házamnál a mai 
kornak teljesen megfelelően berendezett k o v á c s - és k e r é k g y á r t ó - ü z l e t e ­
met , melyben minden, a gazdasághoz szükséges eszközöket a legjutányosabb ár 
számítás mellett végzek. 

Vidéki megrendeléseket gyorsan és pontosan teljesítek. 
Becses megrendeléseket várva 

teljes tisztelettel 

UJVÁRI OTÖROT 
(102) 8—10 kovács- és kerékgyártó-mester, Kismester-utcza 1134. sz. 

Kereskedelmi tanintézet 
Nagyváradon. 

A budapesti kereskedelmi akadémiával azonos berendezésű egyenrangú és 
jogú kereskedelmi szakiskola. 

Ali 3 évfolyamból. V é g z e t t t a n u l ó k a tanintézet igazgatósága által 
első rangú árú üzletekben, pénz} biztosítási, forgalmi, iparvállalatoknál azonnal el­
helyeztetnek s mint könyvelők, levelezők stb. a l k a l m a s á s t n y e r n e k . 

Az 1889. évi védtörvény alapján e g y é v e s ö n k é n t e s s é g i jogosult­
sággal bírnak. 

Kiváló tanerők, kitűnő berendezés, állami felügyelet biztosítékai a tanintézet 
sikeres működésének. 

Évi értesítővel, prospektekkel készséggel szolgál és megkeresésekre szí­
vesen válaszol : 

Nagyvárad, 1891. július hóban 

Propper N. János, 
(192.) 4—10. igazgató. 

ÜHünö minőségű gaxciasági n i ek l z s e b ó r á k pontosan asr.afoa-
lyoxva c sak i s n á l a m k a p h a t ó k . l>ai*al>jn O for in t . 
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»© > 
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O R A 8 
DEBRECZEN, föpiacz, a „Bika" szállodával szemben. 

Ajánlom a mai kor igényeinek megfelelően berendezett 

U R A Jtt ÜL £L T A JcC A WL A A7 
melyben a legfinomabb svá jez i férfi és női a r a n y és ezüs t z s e b ó r á k , 
ébresz tő- , fali- és i n g a - ó r á k dús választékban kaphatók. Ajánlom továbbá 
ó r a j a v í t á s i m ű h e l y e m e t , melynek felügyeletét személyesen végezem. Sok 
évi külföldi gyakorlataim és tapasztalataim feljogosítanak arra, hogy a legkénye-
sebb minőségű órák javítását elfogadhassam. 

Ugy saját óráimért, mint a hozzám javítás végett adott órákért % év i 
j ó t á l l á s t v á l l a l o k . (249.) 8—10. 
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I n g a - ó r á k sxó|> k iv i te lben , 15 n a p b a n egyszer i fe lhúzássa l , 
pon tosan szabályozva, da r ab j a 14 for int . 
• • • • « • • • • • « • < • o - • • : • : + • • • « • • . • . * . • . • . « • . 

EPULETFA-RAKTAR. 
Az építkezési időszak folyamában ugy az építtető, mint általában a n. é. 

közönség becses figyelmébe ajánljuk dúsan felszerelt s mindennemű legkiválóbb 
minőségű anyagokkal felszerelt 

ÉPÜLETFARAKTÁRUNKAT, 
mely már évek hosszú sora óta a n. é. közönség pontos és jutányos kiszolgálása 
mellett működik. 

Dúsan felszereltük telepünket a s t u k a t o r o z á s h o z szükséges k é s z 
n á d a k k a l s ezzel együtt ajánljuk az épületek fedéséhez igen előnyösen használ­
ható kátrányos papír-lemezeinket, a hozzávaló szalagokkal és léczekkel együtt, 
melyek jutányos ár számítás mellett állanak a n. é. közönség rendelkezésére. 

Midőn az eddigi jelentékeny pártfogásért hálás köszönetünket nyilvánít­
juk, nem mulaszthatjuk el megjegyezni, miszerint összeköttetéseinknél fogva azon 
rendkívül előnyös helyzetben vagyunk, hogy a fentemiitett legjobb minőségű anya­
gokat oly árban adhatjuk, hogy e tekintetben velünk sehol senki nem versenyezhetik. 

Kérve a további pártfogást, maradunk 
kiváló tisztelettel 

(262.) 2—4. 

Sí ÍM is MIŰZ 
fakereskedők, 

H o m o k k e r t e le jén, a g á z g y á r me l l e t t . 

KILLER EDE 
BÚTORMKTÁRA DEBRECZENBEN, FŐPIACZ. 

Ajánlja a legnagyobb választékkal berendezett 

BÚTOR RAKTÁRÁT 
legújabb rajzokkal, szövetmintákkal, s nagyobb megrendeléseknél 150 centiméteres 
mintákkal is készséggel szolgálok. 

Árjegyzéket kívánatra bérmentve küldők. 
Teljes tisztelettel 

(295.) 5-10.) JHL JLMí «B:M~ S !d . e« 

| BScsTTBTSr" j[ 
Erdem-érem. 

Budapest, 1885. II 
Nagy díszoklevél.! j 

" EszekTISBO. 
Díszoklevél. 

jSTPaISSfc~á:n,T8$T, 
Arany-érem. 

"XönaönTTSTOT 
Díszoklevél. 

C^iSZKJK. B̂T « » 2E !S SE JF 
csász. és kir. kizárólag szabadalm. 

első szerémi portland-cement- és vízhatlan mészgyár Beocsinban. 
I & ö z p o n t l i r o d a é s r a k t á r i B l T B A P l i S T I S l I U V . , l l u d o l f * r a k p a r t $ . 

ajánlja a t. építész ós ópitőmostor urak, építkezési vállalatok, földbirtokosok, községi és egyházi elöl­
járóságok valamint a n. é. épitő-közönség kényelmére Dobreezenben S z a b ó Z s i g m o n d fuszorko-

roskedö urnái raktárt tartok, hol saját gyártmányú 
H8ÜP F o r t l a u d - o e m e u t és viz-Katian saész, " 9 1 

folytonosan legjobb és egyenlő jó minőségbon kapható. — Árjegyzékek s magyarázat kívánatra kész­
séggel mogktildotik. (05.) lí) - 30. 

Paris, 18677 
Bronz-érem. 

|ÍCecfikomét,"1872.|: | Ezüst-érem. 
Újvidék, 1875. 
Ariiuy-érem. 

S;/eged, 1878. 
Érdem-érem. 

Trienzí, 188S. 
Arany-érem. 
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re 
előbb KÜBINKA ISTVÁN K. 

Ö E B H E 3 C Z E 3 N B B N , 
ajánlja pontos kiszolgálat és a 
legolcsóbb árakban elsőrendű 

gyártmányokból következő 
idény czikkeit, u. m. szabadal­
mazott fémzárral etljesen lég­

mentes 
B B F Ő Z Ő -

ÖZUKROS-ÜVEGEH: 
egyedüli raktárát, melyeket jóságuk folytán 
a legjobban ajánlhatom; úgyszintén minden­
féle fehér és zöld, k ö z ö n s é g e s befőző- és 
u g o r k á s - ü v e g e k e t , továbbá f a g y l a l t 
k é s z í t ő g é p e k , f a g y l a l t sze lén-
czék , h i d e d k á v é k é s z l e t e k , h ű t ő 
j é g s z e k r é n y e k ^ legjobbnak bizonyult 
s z ő d a v i z g é p e k , nonplus ultra kávé fő ­
z ő g é p e k , k e r t i - l á m p á k , mozsdó-
a s z t a l o k , m o z s d ó - k é s z l e t e k , a leg­
jobbnak elismert Berndorf i a l p a o e a és 
oh ina -ezüs t e v ő e s z k ö z ö k és d ísz­
t á r g y a k jótállás mellett. Utazók részére 

legczélszerübb g y o r s főz ők, kéz i - és j 
u t a z ó - t ü k r ö k , z s e b p o h a r a k . 

Vidéki megrendelések pontosan teljesíttetnek. J 
(112.) 5—10. 

Melyik lapra fizes§ünk elö? 
Gazdag tartalmánál, nagy terjedelménél fogva | 

a legolcsóbb magyar lap az 

„EGYETÉRTÉS", 
a mely az uj évvel immár 25-ik évfolyamába ló- I 
pett. Ez a magyar olvasó közönség lapja. Hiteles 
forrásokból származó értesüléseinek gyorsa­
sága, alapossága és sokasága, rovatainak válto­
zatossága, kitűnősége, a különböző olvasmányok j 
gazdag tárháza tették az „Egyetértés" -t népsze­
rűvé. Az országgyűlési tárgyalásokról a leg- I 
részletesebb s e mellett tárgyilagos hü tudósítást 
egyedül az „Egyetértés" közöl. Gazdasági ro­
vata elismert régi tekintélynek Örvend. A ma­
gyar kereskedő s gazdaközönség nem szorul j 
többé idegen nyelvű lapra, mertaz "Egyetértés" 
kereskedelmi s tőzsdei tudósításainak bőségé­
vel s alaposságával ma már nem versenyezhet más j 
lap. A kereskedő, az iparos s a mezőgazda meg­
találja mindazt az „Egyetértés„ -ben, a mire ] 
szüksége van. Változatosan szerkesztet tározájá-
ban, annyi regény olvasmányt ad, mint egy lap | 
sem. Két három regényt közöl egyszerre, ugy I 
hogy egy óv alatt 30—40 kötetnyi regényt, ér-
szint eredeti, részint a külföldi legjelesebb ter­
mékeket jó magyarságú fordításban kapnak az I 
„Egyetértés" olvasói. A ki olvasni valót keres 
ős a világ folyásáról gyorsan és hitelesen akar | 
értesülni, fizessen elő az P Egyetértés "-re, mely­
nek előfizetési ára egy hóra 1 frt 80 kr., */4 I 
évre 5 frt s egy évre 20 frt. Az előfizetési pén­
zek az „Egyetértés" kiadóhivatalába küldendők. 
Mutatványszámot a kiadóhivatal kivánatra egy I 
hétig ingyen és bérmentve küld. 

20—52. (93.) 

BAUER ós TÁRSA 
GAZDASÁGI GÉPGYÁRA ÉS 

GÉPCSARNOKA 
Gyár és iroda: Wag^p^terfia-iitcza 8VI szám 

(telefon összeköttetés) 
Raktár : !Éíag ,ypéteFfi.a-utcza 8 5 3 szám, 

(helyi vasút megálló) 
Ajánl eredeti Clayton és Shuttleworth-féle 

valamint saját gyártmányú amerikai 
•íi 

továbbá: 

G0ZCSEPL0 KESZLETEKHEZ 
felszerelési tárgyakat u. m.: aczéldobsineket 
lokomobil-csövet, csökeiét, manometere-

ket, I-a gépszijat, olasz kendert, oliva 
gépolajat, gumilemezt, stb. stb. 
K e r t i f ecskendőke t , 

Locomobil-fecs kendőket , 
Knt sz iva t tyúkat 

jótállás és a legjutányosabb árak mellett. 
Újonnan berendezett, megnagyobbított 

G é p m ű h e l y é b e n mindennemű gépek 
javítását, uj tüzszekrények készítését, vasesz­
tergályos munkát, szakszerűen, gyorsan és ju­
tányosán teljesit. Teljes tisztelettel 

B A U E B és T Á B S A , 

líirUksH'Zi'liiiosiJ 
B E B R E C Z E N B E N ajánl: 

friss töltésű ásványvizeketu. m.: 
bikszádi, bártfai, ezigelkai, csizi 
|jod? emsi, franzensbadi, g ies 
hübli, gleichenbergi,halli jod, 
ivánkai? karlsbadi, kissingeni, 
Rákóczy, koritniczai? krondorfi, 
lipiki jod, Margit forrás, mari-
enbadi, mohai Ágnes és Ste­
fánia forrás, parádi, püllnai, 

preblaui, pirmontti aczél, szre-
brenicaí (Bosznia), G-uber for­
rás, Levico és Roncegnoi 
arsen és v&s tartalmúak, ro-i 
hitschi, Selters, Salvator, said-| 
schitzi, szoly vai, szulini és budai 

keserű vizeket, továbbá: 
Lenkencze, olajban tört mindenféle festé­
keket és mindennemű fűszerárukat a leg­

jutányosabb árakon. (25.) 38 —40. 

Z^W^MSSnföMZ^^ 

w* 
1 U p M e z legflBomaH 
@ GÉPOLAJ, 
l | | épitkezéshez 

t, 
(Román Czement), 

i | Hydraulicns-mész 
n 

a s p h a l t kőfedél és 
elsz igete lő lemezek, 

fe r tő t len í tő s ze r ek , u. m.: Oar-
bol-sav, Carbol -mész , Creol in , 
Chlor-mész , N a p h t a l i n jutányos 

árért jó minőségben kaphatók 

Van szerencsénk a n. é. közönség sziyes tudomására juttatni, hogy a hely­
beli piaczon, főtér, Csapó-utcza szeglet, a „Bika" szállodával szemben, egy, 
a jelenkor igényeinek minden irányban megfelelő 

KEZTYÜGYÁRAT 
rendeztünk be, hol mindennemű gla^é-, svéd-, öz-, szarvas- és kéngurii-bör-
keztyüket a legfinomabb minőségben készítünk, továbbá: 

SÉRVBEN SZENVEDŐK 
1 részére a legnagyobb figyelemmel készített s é r v k ö t ő k e t , 
l á b g é p e k e t , h a s k ö t ő k e t és minden testi hiányt pótoló 
k é s z ü l é k e k e t , valamint v á l l f ű z ő ! * , o t (mieder), 
egye taa r tóka t (Gradha l t e r ) f f i é r í é i i szerint készítünk. 

DÚS RAKTÁRT TARTÜNK : 
Grumi-görcsér harisnyák. 
Pólyák, fástli, gumi és flanelből. 
Belélegző gépek (Inhalatio). 
Brunsféle gyapot (Wattá). 
Szarvasbőr nadrág. 
Lepedő, párna. 

Irrigator. 
Méhgyűrűk. 
Méhtűkör. 
Gatheter. 
Bougie. 
Fecskendezők, 

valamint minden e szakmába vágó különlegességek. 
A midőn ezen nagyvárosi Stylben berendezett speciális üzletünkre a 

n. é. közönség becses figyelmét felhívni bátorkodunk, biztosítjuk a legszolidabb 
kiszolgálatról és kérjük szives pártfogását. 

Kiváló tisztelettel 

(275) 1—52. főtér, Csapó utcza szeglet, a „Bika" szállodával szemben. 

Szabadalmazott uj íajta 
kitűnő szerkezetű 

VICTORIA-ROSTA 
kizárólag kapható: 

u.i uj 

IRÁNYI BÉLA 
p gépgyár és gépraitáráta 

DEBBECZENBEN, 
Nagy várad-utcza 2227. sz. alatt. 

A nagyérdemű közönség becses figyelmébe 
jajánlja gazdasági gépekkel és gépészeti 
eszközökkel dúsan ellátott raktárát, mint ki-
tönő gyártmányt, szolid szerkezet, jutányos árak 
és pontos kiszolgáltatás mellett s vállalkozik: 

Gőzmozdonyok (Loeomobüok) cséplő­
gépek, szalmatüzelök, vetögépek, ekék, 
szénagyüjtők, olajhengerek stb. — szóval 
mindennemű gépek és egyes géprészek kijaví­
tására, esztergályozására, készítésére, 
{felelősség és jutányos feltételek mellett. 

Kívánatra bármiféle gépek vagy géprészek­
nek megrendelését, beszerzését és felállítását 
(gyorsan ós szakszerűen eszközlöm. 

Főtorekvósem leend szolid, jutányos ós 
pontos kiszolgáltatás által a tisztelt közönség 
[becses pártfogását kiérdemelni. 

Becses megrendeléseit kérve vagyok | 
teljes tisztelettel 

(284) 8—?. 
IRÁNYI BÉLA. 

w™™™™™*™™™™™™*™™*™*™? g"g»ggg rj^^*J?*j^J!y^^^^"j^^"jr"jF"^j!?r^'j± JL. JL. ^.^-j^-j^. 

"Leg jobb m i n ő s é g i ! 

ÜJ Z S Í R O K é s KÖLCSÖJVZSÁKOK 
legjutányosabb árak és feltételek mellett kaphatók 

WEISZ JÓZSEF 
termény és zsáküzletében, 
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MEGHÍVÁS 
AZ „ISTVÁN" GŐZMALOM TÁRSULATNAK 

1891. A u g u s z t u s 2 -án d. e. 10 ó r a k o r 
A VÁROSHÁZA NAGYTANÁCSTFRMÉBEJí TARTANDÓ 

KENDKIVÜLI KÖZGYŰLÉSÉRE. 
T á r g y s o r o z a t : 

1. Az igazgatóság által beterjesztett mérleg az 1891-dik év első feléről, az igazga­
tóság jelentésével az üzletmenetéről és a folyó évi június 8-kán történt 
raktári tűzesetről. 

2. A felügyelőbizottság jelentése a mérleg megvizsgálásáról. 
3. Az igazgatóság véleményes tervjavaslata a magtár legégése folytán, szükségessé 

vált uj építkezésekre nézve. 
4. Elhunyt igazgatósági tag Simonffy Sámuel helyének választás utjáni betöltése. 

Kelt Debreczen, 1891. Július 15-én. 
A Z I G A Z G A T Ó S Á G . 

Felhivatnak azon ' t..-részvényesek, kik a közgyűlésen résztvenDi és szavazati 
jogukat gyakorolni kiváuják, hogy igazoló-jegyeiket .— az alapszabály 28-dik czikke 
értelmében — a közgyűlés előtti napig a társulat czegléd-utczai irodájában átvenni ne | J 
terheltessenek, hol egyszersmind a mérleg is július 26-tól megtekinthető. | r 
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ÜGYNÖKI ÉS EXPORT IRODÁJA 
N a g y v á r a d - u t o z a 2 2 0 3 - i k s o d r a i a l a t t , 

előnyös összeköttetései folytán szives figyelmébe ajánlja a n. é. közönségnek, de 
különösen a t. ép í t é sz , é p í t k e z é s i v á l l a l k o z ó k , fürdő, g ő z g é p és 
g ő z m a l o m t u l a j d o n o s o k n a k az általa képviselt czégek és gyárak czikkeit, 
u. m. : porosz, sziléziai és többféle belföldi k ő s z é n és c o a k s ; p o r t l a n d - és 
r o m á n - c z é m e n t ; sima és mozaik c z é m e n t l a p o k ; iszapolt s z í n e s t é g ­
l á k ; zománczolt égetett agyag — c lose t és c s a t o r n a c s ö v e k , épü le t 
d í sz í t é s i t á r g y a k ; t e l epkonok , h a s i - és s z o b a - t á v i r ó k ; franczia 
módra készült k á r p á t i k o v a - m a l o m k ö v e k jótállás mellett; imprágnált és f j 
franczia g é p s z i j a k ; g é p o l a j ; c sepü- és g u m i - á ? ű k ; k á t r á n y o z o t t 
t e t ő l emezek , v í z m e n t e s p o n y v á k , g a z d a s á g i - g é p e k , t e r m é n y - jfi 

z s á k o k , é p ü l e t - v a s t a r t á n y és a vasűzlethez tartozó egyéb czikkeket. " q 

B a k t á r : s a l o n - k ő s z é n és cöaksbó l , p o r t l a n d - é s r o m á n -
* czémentbő l , iszapolt s z íne s t é g l á b ó l , k o v a - m a l o m k ő b ő l . 
^ Válasz levélbeli megkeresésekre a legnagyobb készséggel azonnal adatik. <Jrk 
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Debreczen, 1891. Nyomatott * város könyvnyomdájában, — 728. %%. 


